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1. Ilepeuyens mIaHNpyeMbIX pe3yJIbTATOB 00y4YeHHS 10 JUCHUIINHE, COOTHECEHHBIX C
IJIAHUPYEMBbIMH pe3y/JbTaTaMi 0CBOEHHs 00pa30BaTebHON NPOrpaMMbl
VYuebHass  AMCHUIUIMHA  CIOCOOCTBYeT — (DOPMUPOBAHUIO  CIEAYIOUIMX  KOMIIETCHIIMH,
npenycmorperasix ®I'OC  BO mo nampasnenuto noarotoBkun BO 15.03.02 — «Texnonoruueckue
MaIIHBI U 000pynoBaHue» (kBanudukanms «bakanaBpy), KOTOPHIMH JTOJHKEH 00JIaaTh BBIITYCKHUK:

OO0wmekyabTypHble komnerenunu (OK):
CIOCOOHOCTHIO K KOMMYHHKAIIMH B YCTHOH M MUCbMEHHOM (popMax Ha PYCCKOM M MHOCTPAHHOM
SI3BIKAX JUIS PEICHUs 33]1a4 MEeXKIMYHOCTHOTO U MEXKKYIbTYpHOTO B3aumoeiicteus (OK-5);

CooTBeTCTBHE ITAIIOB OCBOECHHUA KOMIICTCHIMA IVIAHUPYEMBIM pe3yjabTaTaM oﬁyqe}mﬂ

Pesynpratel | @opmupyemas [Ipumeuanue
00y4eHUs KOMIIETEHIIHAA
(c ykazanueM Koj1a)

3narm | 1. | OK-5 3HaTh: OCHOBHBIE NPUHLUIIBI M 3aKOHBl aHalM3a U CHUHTE3a

o MOJIy4€HHOH MHQOpMaIIIH;
-TpaBUJjIa MOCTPOCHUS BHICKa3bIBAHUN U MX OOBEANHEHHUS B TEKCT;
-npaBuia OQOPMIIEHHUS JAEJOBOrO, JUYHOTO U 3JIEKTPOHHOTO
MMChMa.

Ymen | 1. |OK-5 YMmeTh: moapoOHO W KpaTKO u3JIarath (axThl, OMHCHIBATH,

us OIICHUBAaTh  COOBITHSA, JleNaTh  BBIBOJBI, BBICKA3bIBATh WU
apryMEHTHUPOBATh CBOIO TOUKY 3PEHMS;
- p€aIu30BbIBATH AJIEMEHTAPHOE KOMMYHUKATUBHOE HAMEPEHHUE;
- y4acTBOBaTh 0€3 NpeABapUTENbHON MOATOTOBKH B JHAJIOTax B
paMKax M3y4EHHBIX CUTyaluH.

Brnage | 1. | OK-5 Biamete: HaBBIKAMM  COLUMOKYJBTYPHOM W MEXKYJIbTYPHOU

HUSA KOMMYHUKAIIMU Ul YCTAHOBJICHUS AaJCKBATHBIX COLMAIBHBIX W

(HaBBI npodeccnoHanbHBIX KOHTAKTOB

K1 - HaBbIKaMU OCHOB ITyOJIMYHOM peyH.

/OTBIT

nesite

JILHOC

TH)

2. llesib 1 MeCTO JUCHMIIIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMMbl

Jucuumuza « fnocmpannbiii A361K» OTHOCUTCS K 6a30601 YaCTU U U3ydaeTcs Ha 1 u 2 kypcax.

JncuuiuimHa

«I/IHOCTpaHHLIﬁ SI3BIK»  SBJISETCA COCTAaBHOM 4YacThlO IIMKIIA 06H_II/IX

TYMaHUTApPHbIX M COLMAIBbHO-3KOHOMHUYECKUX JUCHUIUIMH DeaepaqbHOro ToCyAapCTBEHHOTO
00pa30BaTENILHOTO CTaHJapTa BBICIIErO OOpa30BaHMs MO HAIpaBlieHUIO (OakalaBpHUaT) U SBISETCA
00s13aTeNIbHBIM Y4€OHBIM KYPCOM.

Heab qucuMnuHbl: 00ydeHHE MPAKTUYECKOMY BIIQJCHUIO MPO(PECCHOHATBLHON PEeUblo IS
aKTHUBHOTO MPHUMEHEHHMsI MHOCTPAHHOTO sI3bIKa KaK B IMOBCEJHEBHOM, TaK U B MPO(ECCHOHATLHOM
oOmennn. YyeOHas aucuuruinHa «VHOCTpaHHBIA S3bIK» HalleJieHa Ha MPUOOpETeHUE CTyJEeHTaMU
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KOMMYHUKAaTUBHOM M  SI3bIKOBOM KOMIIETEHUMH, YPOBEHb KOTOPOW IIO3BOJMUT HCIOJIb30BaTh

WHOCTPAHHBINA SI3bIK B MPO(ECCHOHANBHOW AEATENBHOCTH M IJIs JallbHEHIIero camooOpa3oBaHus.
[TpropUTETHBIMHU SBISIOTCS TaKME KauecTBa OyAylux OakanaBpoB, KaK:

- c1t0coOHOCTh 3(P(PEKTUBHO OCYIIECTBIIATh MEKKYJIBTYPHBIE KOHTAKTHI B TPO(ECCHOHAIBHBIX
LEeNsAX, - KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTb,

- CTpEMJIEHHE K CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUIO B TOCTOSHHO MEHSIOMIEMCSI MHOTOSI3BIYHOM U
MOJIUKYJIBTYPHOM MHPE,

- MOOWJIBHOCTh W THOKOCTh B PEIICHWH 3a/1a4 IPOM3BOJCTBEHHOTO M HAYYHOTO IUIaHA,
nOoTPeOHOCTH B CAMOOOPA30BaHHH.

3agaumn:

- (¢opMHpOBaHUE COIMOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHIIMM W TOBEJCHUYECKHX CTEPEOTHUIIOB,
HEOOXOAMMBIX JUTSI YCTICITHOM aJanTaiiuy BEIITYCKHUKOB Ha PBIHKE TPY/Aa;

- pPa3BUTHE Yy CTYIEHTOB YMEHHUsS CaMOCTOSATEIBHO MPHOOPETATh 3HAHUS JJIsl OCYIIECTBICHHS
OBITOBO M TIPO(ECCHOHATBHON KOMMYHHUKAIIMHA HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE

— TOBBIIIEHHE YPOBHS Y4€OHOW aBTOHOMMH, CIIOCOOHOCTH K camMooOpa3oBaHMIO, K padoTe C
MYJIbTHMEUHHBIMHA TIPOTpPAaMMaMH, 3JEKTPOHHBIMH CJIOBapsIMU, HHOS3BIYHBIMH pPECypcaMu CeTH
WNHtepHerT;

- pa3BUTHE KOTHUTHBHBIX W WCCIENOBATEIbCKUX YMEHHH, pacHIMpeHHEe Kpyrosopa H
MOBBIIEHUE HH()OPMAITMOHHOH KYJIBTYPHI CTYIACHTOB;

- (opMHpOBaHUE MPEICTABICHUS 00 OCHOBAaX MEXKYIbTYPHON KOMMYHHKAIIWW, BOCTIUTAHHE
TOJICPAHTHOCTH W YB)KCHUS K JYXOBHBIM IICHHOCTSIM pa3HBIX CTPaH W HApOJOB; - pacIIUpEHUE
CIIOBApHOTO 3amaca W (OPMHPOBAHWE TEPMHHOJIOTHYECKOTO armapaTa Ha HWHOCTPAHHOM SI3BIKE B
npeaenax npodeccuoHanTbHON chephl.

Baxneimet 3amgadeld IUCHUIUIMHBI CTAaHOBHUTCS (OPMHpPOBAHHE Y OOyYaeMbIX TaKOTO
MOHATHIHOTO amnmapara, KOTOpblid oOecreyr Obl UM MOTEHIMATBHYIO BO3MOKHOCTD OCYILIECTBICHUS
KYJIbTYpHO-00pa30BaTeNbHOM U MPpodhecCHOHATBbHON NesITENbHOCTH B €BPONENCKUX YHUBEPCUTETAX.

OTO0 BAMSET HAa 3HAYUMOCTh POJIM M MecTa AUCHUIUIUHBI «VHOCTpaHHBIN SA3BIK» NS
HES3BIKOBBIX CHEHaTbHOCTEH B OOIIEM IUKJIE T'yMaHUTAPHBIX AUCHUIUIMH, C OAHOW CTOPOHBI, a C
Opyroit TpeOyeT MHTErpalMy C JIMHIBOCTPAHOBEACHHEM U KYJIbTYpPOJIOTHEH M YCHJICHUS CBSI3EH C
€CTECTBEHHBIMU HayKaMU, IO T€M HampaBICHUSIM, Ui KOTOPbIX OHA TOTOBUT CIIELUAUCTOB.

Kypc mo nHOCTpaHHOMY $3BIKY B paMKax OakanaBpuara SBJISETCS 3BEHOM B MHOTOSTAIHOMN
cucteme oOmero 00pa30BaTENBHOTO IMPOCTPAHCTBA, BKIIOYAIOLIErO IIKOJIbHOE OO0ydeHHue,
YHUBEPCUTETCKOE U TOCIEBY30BCKOE OOpa3oBaHME. YCIENIHas peaiu3alus Kypca Mpearnoyiaract
Hainuuue y oO0ydyaeMbIX MOpOTrOBOTO WM 0a30BOr0 YpPOBHSA, HEOOXOAMMOTO JUIsl JallbHEWIIEero
MOJIy4YeHUsI 3HaHUW M HABBHIKOB B COOTBETCTBHMHU C ['0cynapcTBeHHBIM 00pa3oBaTeNbHBIM CTaHAAPTOM
U IPOrpaMMoil TUCHUIUIUHBI « IHOCTpaHHBIN S3bIK» IS HEA3BIKOBBIX CIICIIUATBHOCTE.

B cBete HOBOIT 00pa30BaTEIbHOM MOTUTUKH IPOTPAMMa MOKET OBITh peaT30BaHa, UCHOIb3Ys
KOMIIETEHTHOCTHBIA MOAXO0JA B OOYyYeHHMHM HHOCTPAHHBIM $I3bIKaM, KOTOPBIA MO3BOJISET MPEBPATHTH
oOyuaronierocss M3 IMAacCUBHOTO 3JIEMEHTa O0pa30BaTENbHOW CHCTEMbl B AKTUBHOTO YYacCTHHKA
00pa3oBaTeNbHOTO MpoIiecca.

3 Coaep:xxanue padoyeii nporpaMmbl (00beM AMCHUILIMHBI, TUNIBI M BUAbI Y4eOHBbIX 3aHATHI,
y4eOHO-MeToauYecKoe obecrnedeHne CaMOCTOATEIbLHOM PadoThl 00y4YaI0IMXCs)

Coneprxanue padoueii nmporpammsl npezacranieHo B [Tpunoxennn Ne 1.

4.(I)OH)1 OICHOYHBIX CPEACTB IO JUCHUIIJIMHE
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4.1. Hepeqeﬂb KOMIIeTEHIIHI C YKa3aHUuEM ITAIOB UX (l)OpMI/IPOBaHHH B IIpouecce 0OCBOCHUA
06pa30BaTeJ’le0ﬁ nporpammal. Onucanue nmoxkasareje u KPpUTEPUEB ONCHUBAHUA
KOMIIeTEHIIUI Ha PA3JHYHBIX 3Tanax ux (l)OpMHpOBaHHH, OIIMCAHHUE IIKAJ OHCHUBAHUSA

Koxa u ¢hopmynupoBka KOMIETEHITNH

OK-5

1

Otan [Tnanup Kpurepun onenusa/lsiHust pe3ynbTaToB 00ydeHUs
(ypose yeMble
Hb) pEe3yIbT
OCBOCH aThI
us o0y4eH
KOMIIET us
CHITNHU (mokasza
;Zﬁ‘;m 2 («He 3 4 5
CHILSE YAOBJIETBOP («Y noByeTBO («Xopomio» («OtnuuHO
B UTEIIBHOY) PHUTEIBLHOY) ) »)
oro
YPOBHSI
OCBOCH
us
KOMIIET
CHITH)
1 3tan 3HaTh He 3naer JleMoHCTpUDPY JemoHcTpH JlemoHCcTpH
Mozenein eT pyeT pyeT
CO3JaHUs Ha YIAOBIIETBOPUT XOPOIINIA BBICOKH M
MHOCTPAHHO €JIbHBIM YPOBEHb YPOBEHB
M SI3BIKE YPOBEHb 3HAHUU BJIQJICHUS
IPAMOTHBIX 3HaHUU CO3JaHUs OCHOBHBIMU
U JIOTUYECKH CO3[laHHsI Ha Ha HOpMaMu
HEMIPOTUBOP UHOCTPAHHOM MHOCTPaHHO COBPEMEHHO
€4YMBBIX SI3bIKE M A3BIKE ro
MUCbMEHHBI TPaMOTHBIX H TPaMOTHBIX MHOCTPaHHO
X M YCTHBIX JIOTUYECKHU u ro  s3bIKa.
TEKCTOB HEMIPOTUBOPE JIOTUYECKHU He
yaeOHOU H YUBBIX HEMPOTUBOP JIOMyCKaeT
HAy4YHOU MUCbMEHHBIX €UYMBBIX OIIHOOK.
TEMATHKHU u YCTHBIX MMCbMEHHBI
pedepaTuBH TEKCTOB X U YCTHBIX
oro yaeOHOH W TEKCTOB
xapakrepa, Hay4YHOU y4eOHOU H
OPUEHTHPOB TEMATHKHU. Hay4YHOU

! CocraBnsercs JJIA Ka)KI[OfI KOMIICTCHIIMH, 3aerHJ’ICHHOﬁ 3a ,[[I/ICL[I/IHHI/IHOﬁ
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AHHBIX Ha TEMaTHUKHU.
COOTBETCTBY Jomyckaer
111(SE HE TpyObIe
HaIlpaBJICHU OLUIMOKH.

e
MOATOTOBKH.

2 3Tan YMeTs. JlemoHCTpH Ymeer JlemoHcTpH JemoncTpu
pyer MOJIb30BATHCS pyeT pyeT
HEYMEHUE OCHOBHOU YCTOWYHUBOE YCTOWYHUBOE
MOJIb30BATHC CIIPABOYHOMU YMEHHE YMEHHE
s OCHOBHOW JUTEpaTypou MOJIb30BATh MOJIb30BATh
CIIPABOYHOM U CIIOBAPSIMHU, cs cs
JUTEPATYPO HO JIOIyCKaeT OCHOBHOM OCHOBHOM
171 151 JIOCTATOYHO CIIPAaBOYHOU CIIPABOYHOU
CJIOBapsIMHU. CepbEe3HbIC JUTEPATYpPO JUTEPATypoO

OIIIHOKHU. 1 u nu
CJIOBapsIMH, CJIOBapsIMH,
HO HE
JIOMyCKAET JIOMYCKAET
OTJIETIbHBIE OILINOOK.
HErpyobIe
OIIMOKH.
3 3Tran Bnaner He Bnageer VY nosiersopu Xopo1o JlemoHCcTpH
b OCHOBHBIMU TEJIBbHO BIIAJI€ET pyeT
HOpMaMu BJIAJIEET OCHOBHBIMU cBOOOIHOE
COBPEMEHHO OCHOBHBIMU HOpMaMu u
ro HOpMaMu COBPEMEHHO YBEpPEHHOE
MHOCTPAHHO COBPEMEHHOT ro BIIAJICHUE
o SI3bIKa 0 MHOCTPAaHHO OCHOBHBIMU
(opdorpadu UHOCTPAHHOT ro  s3bIKa. HOpMaMu
YECKUMH, 0 A3bIKa. (opdorpadu COBPEMEHHO
rpaMmaTruye (opdorpaduu YECKHMH, ro
CKUMH, €CKUMU, rpaMMaTuye WHOCTPAaHHO
CTUJIMCTHYE rpaMMmaTuyec CKHUMU, ro  sA3bIKa
CKUMH). KUMU, CTUJIMCTHYE (opdorpadu
CTHJINCTUYECK CKHMH) YECKUMH,
UMU Jlomyckaer rpaMMaTHye
HO OTJICJIbHBIE CKHMH,
JOITyCKAET HErpyobie CTUJIMCTHYE
JIOCTaTOYHO OLIUOKHU. ckumu He
CEpbE3HbIC JIOITyCKAET
OIIHOKHU. OLIMOOK.




Kputepussmu OlLleHUBaHUS SBISIOTCS Oalibl, KOTOPHIE BBICTABIISIOTCS TPEINOJIaBaTeIeM 3a
BH/JIBI JICATEILHOCTH (OLICHOYHBIE CPEACTBA) IO UTOTAM U3YYEHMsI MOJYJeH (pa3/eoB JUCHUILIUHBI),
MEPEUUCIICHHBIX B PEHTUHT-IIJIAaHEe AUCIUTLTUHBI (0151 9K3aMeHA: TEKYIIUH KOHTPOIb — MakcuMyM 40
0a/uI0B; PyOEKHBIN KOHTPOIh — MakcuMyM 30 6auioB, moompuTeabHble O0amisl — MakcumyMm 10; 075
3auema: TEKYIMIHHA KOHTPOJIb — MakCUMyM 50 OaiioB; pyOexHBIH KOHTPOJIb — MakcuMyM 50 Gaiios,
MOOIPUTETbHBIE 0auTbl — MakcumyM 10).

[[Ixanbl OLIEHUBAHUSA:

(0ns1 ox30MeEHQ:

oT 45 10 59 6annoB — «y1OBIETBOPUTEIBHOY;

oT 60 10 79 6aMI0B — «XOPOLION;

oT 80 GaJIJIOB — «OTIIMYHOY.

0714 3auema:
3ayTeHo — oT 60 10 110 peiTuHroBbIX 6ayIoB (BKiItoYas 10 HOOMIPUTENbHBIX OallIOB),
He 3a4TeHO — OT 0 10 59 PeUTUHTOBBIX OAJIIOB.

4.2. TunoBbie KOHTPOJIbHbIE 32IaHUS WIH UHbIE MATEPHAJIbI, HE00XO0AMMbIE J1JIs1 OLlEHKH
3HAHUI, YMEHHH, HABBIKOB U ONBITA 1eATEJIbHOCTH, XaPAKTEPU3YIOIIUX ITANbI
¢dopmMupoBaHus KOMIIETEHUM B Ipolecce 0CBOCHUS 00pPa30BaTeIbHON NPOrPaAMMBbL.
MeTtoanyeckne MaTepuaJibl, onpeaeasiomme nNpoueaypbl OeHUBAHNS 3HAHUI, YMEHU,
HABBIKOB M ONbITA JeITEJIbHOCTH, XaPAKTEPU3YIOIIHUX 3TANbl (POPMUPOBAHMS KOMIIETEHIIHI

Ortanel Pe3ynbrarer oOydeHust Kommerenusa O1eHOYHEBIE

OCBOEHHUS CpeacTBa

1-ii sTan 1. Cpennnii 6amt OK-5 TectupoBanue
PYOEKHOTO KOHTPOJISI NunuBuyanbHbINA

3HaHus (pe3yabTaToB BHITTOJTHEHUS OIPOC, YCTHBIN
TeCTOB 1-3) ormpoc

2-i1 oTan 1. Cpennuii 6amt OK-5 KontponpHas
PYOEKHOTO KOHTPOJIS pabora

Ymenus (pe3ynbTaToB BBIMOIHEHHUS Joxnan, cooOuieHue
TeCTOB 1-3) OTYET

3-i1 aran 1. Cpennuii 6amt OK-5 Tectrl
PyOEKHOTO KOHTPOJIS Pedepar

Brnanets (pe3ynbTaToB BBIMOIHEHHUS ['pymnmoBoii onpoc

HaBbIKaMU tectoB 1-3)

AHTJIMACKUMHA SA3BIK

Oo0pa3sen Tekymero KOHTPOJIs

Oopa3sen tecra

1. OrtBeTbTe Ha BOMPOCHI:



. What is the United Kingdom? What countries does it unite?

. What is Great Britain? What countries is Great Britain made up of?

. What can you say about the southern part of Ireland?

. What people are called the British? Can those living in Wales be called the British?

. What other languages besides English are spoken in the United Kingdom?

. What waters are the British Isles washed by?

. What river(s) is (are) the most important in Britain?

. Is the United Kingdom agricultural or industrial country? Speak about agriculture and industry in
short?

00O N O Ol WN P

OO6cynuTe cuTyanmro

1. Why is the climate of Great Britain generally mild and temperate? Is it because of the geographical

S SN

position of the country?

Why is the most part of the land agricultural?

What remains of ancient Britain can be found even nowadays?

Why did Britons hate Anglo-Saxons?

What did the Norman invaders contribute to the culture of England? Why are there many words of
French origin in the English language?

Listen to the text “Education in the USA”.

Before listening: mind the words and phrases given to comprehend better the
information you are going to listen to.

Private schools — yactabIE TIKOBL;

each state — kaxnprii mrar;

to offer — npemarars,

educational institution — oGpa3oBaTeabHOE YUPEKICHHUE.

After listening: agree or disagree with the following statements and add some
more information if needed.

1. The USA has a national educational system. 2. Each state in the USA has
its own educational system. 3. There is no difference between “high schools”
and “higher schools”. 4. High schools provide only general courses of study.
5. Universities are educational institutions of high education.

Powered

1.

Oo0pa3en NpoMeKyTOYHOT0 KOHTPOJIS

[Tepeckaxure Tekct “Education in the USA”

Test
l. BceTaBbTe mponynieHHbIE CJIOBA 1O CMBICITY:

Looking for a job



Are you looking for a ...(1)? More and more people are looking for work. Also, more people are ...
(2) jobs as job markets change. How do you ...(3) about new jobs? Besides the local newspaper, there
are  many places to check for more information on ... (4)  jobs.

Public libraries in most towns and cities have information about jobs and different careers. This
information includes ... (5) of local, state, and federal government job opportunities. The information
tells you how to apply for the jobs.

Government offices provide services in locating jobs. Federal, state, and local governments offer
many civil service job opportunities. Civil service jobs are jobs with the federal, state, or local
government like forest rangers, e (6), and highway workers.

Many businesses ... (7) workers through employment agencies. Employment agencies handle both
temporary and ... (8) jobs. Many employment agencies list jobs in the want ad section of newspapers.
You can also find the names of employment agencies in the telephone directory. Employment ... (9)
usually charge a fee.

Your friends and relatives who are working are another ... (10) to learn about jobs. They can tell you
about job openings where they are working or about other jobs.

(changing, find out, job, agencies, possible, hire, lists, post office clerks, permanent, source)

IepeBenuTe, ynorpedasis Present Perfect or Past Simple:
310 OBLT MTy4INil PUITBM, KOTOPBIH ST KOrAa-1Hu00 BUJIEI.
51 He 3BOHWII eMy BUepa, sl ObLIT 3aHST.
Korma on mpuexan? — 2 yaca Haza.
Jlener B KOpOOKe HET, KTO-TO MX yKpall.
To1 korma-HUOYAb BUACT IIaMaHa?
Mos mama ponmiack B 1951 romy.
Mer 3Haem ['apeeBbix yxke 15 ner.
I'me TBoM mipaBa? — { monoxxuia ux B 4EPHYIO CYMKY.

©oOoNO~wWDd PP =

. Ts1 yxe kopmma codbaxy?
10. CryneHTHI caaBaiii 3TOT SK3aMEH B IIPOIILIOM MeECSIIE.

Oo0pa3sen UTOroBOro KOHTPOJISI
1. Answer the questions.

. When was the university found?

. Who is the University Rector?

. Who gets a special scholarship?

. Do all students get there scholarship?

. What is an extra-mural department?

. What is your specialty?

. How many Universities are there in Ufa now?

. How many faculties are there at the University?
. Do you get scholarship?

O oo ~NO Ol WN B
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Read, translate and learn by heart the following topic:

The Bashkir State University

The Bashkir State University was founded in 1957 on the basis of the Bashkir State Pedagogical
Institute named after K. A. Timiryazev. The University is actually the legal successor of the Ufa
Teachers' Training Institute (est. 1918) — the first higher education institution in the Republic of
Bashkortostan, which in 1920 was transformed into the Institute of Public Education and later into the
Pedagogical Institute. Today this major scientific, educational and cultural center of the Republic
ranks among the top ten classical universities of the Russian Federation.

The University currently employs about 1580 instructors, including 226 Doctors and 726
Candidates of Science. 42 Doctors have been elected Full Members and Corresponding Members of
various academies. More than 24,755 students are trained in 74 trades at the full-time department.

The University incorporates 15 departments in Ufa and 3 branches located in Sibai, Sterlitamak and
Neftekamsk. Instruction is effected by 73 chairs.
The University provides postgraduate training in 58 specialties and doctorate training in 23, there
being 13 academic boards for theses defense.

Science is represented by the R&D center, three problem and multi-branch laboratories, the R&D
Institute for Sociology, the Bashkir Patent Center, the «Zaryad» experiment and design bureau
focusing on building computer systems, measuring instruments and machine-tools for the engineering
industry.

The University instructors annually issue 110 titles of monographs, textbooks and teaching aids. The
Bashkir University participates in international integration activities, cooperating on a contractual
basis with universities in the USA, Turkey, Germany, France, Italy, Egypt, Hungary, Japan and China
in the sphere of science and higher education.
The Bashkir University is a vibrantly growing institution. The transition is currently
accomplished to a multi-level system of higher professional training. The high standard of theoretical
and methodological background of the professor and instructor staff supported by academic traditions
facilitates training highly-qualified specialists.
The University is justly proud of its graduates. More than 80,000 specialists have been trained

here since 1957 thus contributing significantly to Bashkortostan's intellectual potential.

Vocabulary (BSU)
on the base — na 0ase, ocHOBE
in the turn — Ha pyoexe
to be established — 6. ycranoBneHHbIM
the centre of education and science — enTp 00pa3oBaHHs U HAYKH
branch — ¢unuan, orpacib, BETBb
irrespective of their nationality, sex, social position — He3aBUCHMO OT MX HAIIMOHAJIBHOCTH, I10JIa U
COIIHATIBHOTO TIOJI0KEHHS
Day Department — nHeBHOE OTAENEHUE
Correspondence Department — 3ao4Hoe OTaeIeHHE
to deliver lectures — unraTp neKIUU
to conduct practical classes — mpoBoaNTh MpakTHUECKHUE 3AHITHUS
to be engaged — ObITH 3aHATBHIM, 3aHUMATHCSI
research — uccnenoBanue
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disciples — yuenukwu, mocienoBaresu

to get a scholarship — moyuaTh cTuneH U0

to pay for the tuition — maTute 3a 00y4eHue

to display the abilities — nmposBisITE cCIOCOOHOCTH
a life-long memory — namste Ha BCIO KU3Hb

to be at the disposal — 6. B pacnopsbkenun

to be involved — 6. BoBIIeUEHHBIM

Answer the questions:

© oo NGk WDdNRE

NNNNNNRRRRRRERRRR
B WONPFP OOWOWMNOOUON~NWNIERO

What university do you study at?

What department (faculty) do you study at?

What year student are you?

What subjects do you study?

Which is your favourite subject?Are you good at English?
What subjects are you especially good at?

What subject is your weak point?

How many lectures (classes) do you have a day?

What time do they begin?

. Do you always come in time to the University?

. Do you attend the lectures regularly?

. Why do you sometimes miss lectures (classes)?

. Do you take notes at the lectures?

. What do students have to do to make progress in a foreign language?
. How many exams (final tests) will you have in winter (summer)? In what sub- jects?
. What time do you have to get up in order not to be late for lectures?

. How long does it take you to get to the University?

. Do you go to the University by underground or by bus?

. Do you walk to the University?

. How many students are there in your group?

. Do you live in one of the dormitories or with you parents?

. Is St.Petersburg your native (home) town?

. Do you like St.Petersburg? Why?

. What do you usually do in your free time?

Render the following topic in short:

The Faculty of Engineering

The faculty of engineering trains highly qualified specialists in the fields of engineering, machine
building, chemistry and pharmacology, machine engineering and quality management. There are full-
time and part-time departments. The faculty also has Master’s and postgraduate programs.

The Faculty occupies a 5-storied building in Mingazhev Street. There are spacious classrooms,
laboratories and a library for its students. Dean of the Faculty is Pf. Galiakhmetov Rail
Nigmatjanovich.

12



The total number of students of the faculty is about 980, about 500 of them study at the full-time
department.

Over the period of study, the faculty students receive theoretical knowledge in basic sciences and deep
knowledge of their special disciplines. Teaching is done through lectures, seminars and practical
classes. They are held by the instructors form 4 chairs: Chair of Engineering Physics, Technological
machines and Equipment, Technical Chemistry and Material Science and the Chair of Quality
Management. There are 50 staff members. Among them, there are 12 Doctors of Sciences and 39
Masters of Sciences.

The Faculty invites skilled specialists from leading plants and factories to teach practical and
laboratory classes. Students’ graduation theses are maximally close to real production, which opens up
possibilities for them to implement their projects into practice.

Development of the new types of equipment, intended for various industries, including oil industry is
carried out at the faculty. A lot of processing equipment and devices intended for increase in oil
recovery, for performance of enterprises are created.

Students make experiments with herbal raw materials. They study synthesis of pharmacologically
active connections based on extractive substances. So, chemistry of food and dietary supplements is
being developed at the Faculty. Students of the faculty take active part in research work. They are co-
authors of scientific publications. They present the results of their experiments at scientific
conferences and participate in competitions of student’s works of the Russian Federation and the
Republic.

Annually, the findings of students’ scientific research are presented at theoretical and practical
conferences where they receive high ratings. Some prominent projects of our students and graduates
get governmental scientific grants.

1) Why have You chosen this Faculty to study at?
2) Who is the Dean of your Faculty?
3) How many students study at the University?
4) What subjects are taught at the Faculty?
5) What’s your favourite subject?
6) What do students do during tuition?
7) What are the 4 chairs of the Faculty?
8) In what form is teaching done?
Retell the text.

. 2. Read the text and put the word expressions into gaps:

LONDON

One can’t describe the country without (1)... its capital. London, the capital of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. occuEies a great area with the population over seven
million people. It is situated upon both banks of the Thames. It is the main port and the most
importagt city. London can be divided into three parts: the City of London, the West End, and the
East End.

The City, the heart of London, comprises the area of 2.6 sg, km. Less than 6.000 people live there.
After (2)... their working day more than 500,000 people leave the City. This part of London with
numerous banks and offices has succeeded in (3)... the financial centre of the UK for a long time.

The West End, the centre of London, is worth (4)... . It includes historical palaces, famous parks,
large hotels and shops. Rich people enjoy (5) ... their free time and money there.

The East End, the workers’ region, is made up of great industrial areas that depend on (6)... .
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So, the English people have a habit of (7)... the City - the money of London, the West End — the
goods of London, and the East End — the hands of London.

(remaining, seeing, mentioning, shipping, naming, finishing, spending)

1. 3anosauTe npomycku riaroaamu B Past Simple mom Present Perfect:
1. I can’t go out because I (not finish) my work.
2 | (leave) home at 8.00 and (get) at twelve.
3 | (do) this sort of work when | (be) an apprentice.
4. The clock is slow. It isn’t slow, it (stop).
5. He just (go) out.
6 He (go) out ten minutes ago.
7 What films you (see) this month?
8. When he (arrive)? He (arrive) at 5.30.
9. It (be) very cold this year. | wonder when it is going to get warmer.
10.  Last Sunday the concert (begin) at 2.15 and (last) for two hours.
11.  You (meet) my brother at the conference yesterday? — Yes, | (meet).
12. How much money have you spent this week?
13.  Isthis the first time you (drive) a car?
14.  His mother used to tell him that he (spend) too much money but he never (listen) to her.
15.  Our neighbor (buy) this house and (move) in yesterday.
3. Translate into English.
1.Hamy cobaky 0ObIYHO BBITYJIMBAET Marna.
2.Peiic «MockBa-lllapmenp-111elix» oTMEHEH U3-3a MOTOJHBIX YCIOBUM.
3.B crnenyromnuii moHeAETbHUK B 2 Yaca s Oyay paboTaTh B 1abopaTopuu.
4.Yto T nmens? - S viy KI04YM OT MallMHbl. MHE y)Ke opa eXarb.
5.4T0 oHa OOBIYHO JeNIaeT Mo BeYepam?
6.0H He OyzeT ciymarh My3bIKy BeCh Beuep, OH OyZeT TOTOBUTHCS K SK3aMEHY.
7.00y4eHne B HAIlIEM YHUBEPCUTETE JAeT COJMUIHYIO0 0a3y 3HAaHUH 0 BCEM OTPACIISIM HAyKH.
8.Bxiitoum cBet. CTaHOBUTCSA TEMHO.
9.He oTKpbIBail OKHO, 51 IPOCTYXKEHA.
10.M&1 Bcera 3aka3pIBacM 4ail ¢ pOMAIIKO# B 3TOM Kade.
11.41 6yny xnarb Tebs B OuOIMOTEKE 3aBTpa B 3 yaca.
12.Tom B komHaTe. OH MEPEBOUT aHTJIUMCKYIO CTAThIO.
13. He Mosenb 11 Thl HONPOCUTH €€ IEPE3BOHUTH MHE BEYEPOM?

Oo0pa3en KOHTPOJIbHOM PadOTHI AJIsl IPOBEICHUsI TEKYILIel aTTeCTAlMHU
Crenenn CpaBHEeHUS NpUJIaraTe/JibHbIX
I. PackpoiiTe ckoOkn
1. Your street is (long) than mine. 2. This lecture is (interesting) than that one. 3. He is (tall) student in
our group. 4. Chinese (kuratickuii s351kK) is (difficult) language.
Il. lepeBenuTe Ha pycckmii si3bik He is not so clever as his father.
I'pynma Simple I11. Packpoiite ckooxu 1. He (get up) at 6 o’clock every day. 2. I (not like) apples.
3. You (like) to read? 4. | (go) to the cinema yesterday. 5. | (not visit) my grandma last summer. 6.
You (see) him last week? 7. | (go) to London next month. 8. I (not read) this book tomorrow. 9. He
(come) tomorrow?
I'pynna Continuous IV. IlepeBeaurte Ha anrsmiickuii 1. Ouu urparot B ¢pyr60:1 ceituac. 2. O
CMOTpeN TeneBu30p B 5 Buepa. 3. A Oyay setets B MockBy B 9 3aBTpa.
I'pynna Perfect V. Packpoiite ckodku 1. | (translate) the text. 2. He (do) his homework by 5 p.m.
yesterday. 3. She (read) this book by 8 p.m. tomorrow.

Topics on the subject:
14



1. IlepeBon tekcra. Read and translate the text.

My student’s life.
My name's... I'm a first-year student of the Physical-Technical Institute of the Bashkir State
University. 1 study at the department of...... Others departments are: the Physics department, the

Radio-Electronics department and so on.

| got interested in Physics when | was at school and now it's my favourite subject at the faculty. I think
I'm good at it. It's also the key subject at our department. Besides Physics the first-year students study
mathematics, chemistry, history of Russia, technical drawing, informatics, a foreign language and
some other subjects. My weak point is English. I have to work hard at it in order not to lag behind the
group.

We have lectures, classes and work in the laboratories. As a rule we have three or four lectures a day.
Our lectures begin at 9.30. So | have to get up very early in order not to be late for them. I go to the
University by underground (by bus). It takes me about an hour to get to the University. We try not to
miss classes and lectures. We usually take notes at the lectures as it will be easier to read up for our
exams. We'll have our exams in January and then we'll have vacation.

It's very interesting to study new subjects, but it's not always easy to work regularly.

There are 26 students in our group. Many of them live in the dormitory (student hostel). It's not far
from the University and they walk there. Our dean is associate professor... The dean's office is on (the
third) floor.

We have to study hard so we don't have free time on week days. At weekends, we go to the cinema,
theatre, museums, exhibitions, or to a disco.

Tect

1. BbiGepure Hy:xkHy1o ¢popmy riaaroJa to be. 1.1. He... astudent.a)is b)are c¢)am1l.2. We

... economists. a)am b) are c¢) is1.3. The students... very busy. a) are  b) is c) am

2. Bsibepute HyxkHYI0 (hopmy rimarosa to have. 2.1. They ... much work to do. a) have b) has  ¢)
to have 2.2. He ... a large family. a) have b) has  c¢) to have 2.3. You ... many friends at the
University a) have b) has c) to have

3. BeiOpats HyxHbIi peior.  3.1. T usually get to the University ... foot. a)by b)on ¢)
with 3. 2. We flew ... the ocean last year.  a) above b)through c)over 3.3. You must
learn to speak ... speaking. a)-  b)with c) by d) to

4. Kakoii mpeuior Hy»KHO BCTaBHUTh B clieAyloliee mpeioskenue. They do a lot ... exercises in class.
a)at b)for c)of

5. BeiOpatb HyxxHbIH apTukisb. 5.1. Professor Sokolov usually delivers lectures very interesting. a)
the b)a c¢)-5.2.1liked ... book you gave me last week. a) a b)-  c¢)the

6. Beibpats Hy)xHOe Mectoumenue. There are ... mistakes in the work. a) any b) some ¢) no
7. BcraBbTe HY)KHOE MECTOMMEHHE B Clieyroliee npemioxenne. Do you know ... in this group? a)
somebody b) nobody  c¢) anybody

8. BeiOpath HyxHOe Mectoumenue. 1. ... of their conversation was about the University. a) many b)
much 9. Kakoe MecTouMeH#e HYy)KHO BCTaBUTh B Iipe/uiokenne. She wrote very ... about her life. a)
little b) few

10. Ykaxxute mpeioxKeHus ¢ MPUTsHKATeIbHBIM Ta/Ie’KoM B eTMHCTBEHHOM yrcine. a) His friends are
in Moscow now. b) His friend’s room is very large. c¢) He has many friends.

11. VkaxuTe MpeUIoKEHHs C MPUTSHKATEIBHBIM MaJIeKOM BO MHOKECTBEHHOM 4uce. a) The
students often go to the library. b) The students’ books are on my table. c¢) I see many students in
the living-room.

12. Kaxkoe HeomnpeeIeHHOe MECTOMMEHHE BhI yroTpeouTe B npemioxenun? 12.1.There are ... books
onthe shelves. a) some b)any c¢)no 12.2 Are there ... books on the table? a) any b) some c¢) no

13. Kakoe aHrnuiickoe mpeioskeHnue COOTBETCTBYET PYCCKOMY: « B Kitacce MHOTO  CTyeHTOB»? a)
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There are no students in the classroom. b) There are some students in the classroom. ¢) There are
many students in the classroom.
14. Or xakoro mpuiaratesibHOro oopasosana gopma better?a) bad b) many c) little d) good
15. Ha3zoBwute cTeneHsb cpaBHeHHS pujiarateabHoro bigger. a) cpapaurenbHas b) nmonoxurenbHas C)
MPEBOCXOIHAS
16. YkakuTe IpeBOCXOIHYIO CTEIEeHb NpuiarareiabHoro bad.
a) best b) worst c) least

17. Kakoe pycckoe npeaokeHne cooTBeTcTByeT anrmickomy: “He is the best student of our
group.”? a) OH Xopomuii CTyAeHT Haulel rpynmnsl. b) OH syulie, yem JApyrue CTyIeHThl Hallen
rpynnsl. ¢) OH caMbli JTy4IIUI CTYAEHT Hallel rPyMIbl.

18. B xakoM mpeyioKeHnn YyIoTpeOIeHO HacTosIIIee HeonpeaeneHHoe BpeMs? a) In Russia school
year begins in September. b) They went to the farm last year. c) The students will work in the field
next summer.

19. TlepeBeauTe MpeUIOKEHHSI, KCIIOIB3YsI TJIAr0JI B MPOIIEAIIEM HEOTPEIeICHHOM BpeMeHH. a) My
elder brother speaks English. b) They became students two years ago. c) We shall begin to study
management in the third year.

20. B xaxoM mpeioKeHiH yIioTpebiieHo Oymyiee HeonpeaeaeHuoe Bpems? a) They studied many
subjects at school. b) My elder brother will work as economist in two years. ¢) He comes home after
classes in the evening.

21. Kakoe aHTIMiCKOE MPEIJIOKEHUE COOTBETCTBYET pycckomy: «OHa He Obljla Ha JICKIIUK BUepa»?
a) She is not at the lecture. b) She was at the lecture yesterday. c) She was not at the lecture yesterday.

22. Kakoe aHTJIMIICKOE MPEeITI0KEHNE COOTBETCTBYET PYCCKOMY: « BbI MOXkeTe NpUidTH 3aBTpa»?
OOpatuTe BHUMaHKHE Ha EPEBOI MOTAJILHBIX TJ1arosioB. 8) YOu must come tomorrow. b) You can
come tomorrow. C) You Mmay come tomorrow.

23. B KakoM aHIJIMICKOM MPEIIOKEHUH yIIoTpeOieH raaroi « gopker»? a) The students work hard.
b) The students must work hard. ¢) The students cannot work hard.

24. Kakoii rnmarou cienyer ynotpeouts B mipeaioxkenuu: “We ... to come back on the next week™? a)
can b) were able c) shall be able 25. Kakoe pycckoe mpe/ioskeHne COOTBETCTBYET aHTHiickomy: “ |
shall have to do my homework today”? a) fI BeimonHio gomarnHee 3aanue cerofus. b) S nomken
Oy/1y BBITIOJHUTD JIOMAIIIHEE 3a/IaHUE CETO/IHS.

26. B xakoMm mpemiokennn npuyactue | sBiasiercs yacthio ckazyemoro? a) The man sitting at the
table is our book-keeper. b) Going to the office | met our manager. c) They were discussing business
plan when we came.

27. B kakoM npeuioxkennn npuyactue | ymorpedneno B Gynkiuu onpeaenenus? a) | was working
when they entered the shop. b) The man working in the office is my father. ¢) Working with new
material my friend has got good results.

28. B xaxoM npeayioKeHUH IpY TIepeBo/JIe Ha aHTTIMHCKUH SI3BIK CeyeT YIOTpeOuTh nmpuyactue I B
¢bynkuuu onpenenenus? a) byayun 601pHOM, OHa Ha cMOTJIa HOWTH Ha coOpanue. b) Uuras sty
CTaThIO, MBI Y3HAJIX MHOTO HHTEPECHBIX (PAKTOB.

32 ¢) DKOHOMHUCT, pabOTAIOIINI B 3TOM OT/EJIE - Halll BBIMTYCKHHUK.

16



29. Kakoe aHrmiAcKoe MpeIoKeHUE COOTBETCTBYET PYCCKOMY: «3ajaaya, pereHHass MOMM JPYroM,
Tpyauas»? a) My friend solved a very difficult problem. b) The problem solved by my friend is very
difficult. ¢) My friend was solving a very difficult problem yesterday at six.

30. YkaKuTe NpaBHIbHBIA IEPEBOJI IIIAroiabHOM (GopMbl spoken. a) TOBOPHUTH b) TOBOPSILIHIA C)
TOBOPUJI B) CKa3aHHBIN

31. Kakyto rnmarosibHyto hopMy cienyer ynotpeOuts B npemioxenuu: “The translation ...by student
was good”. a) do b) done c¢) doing d) does

32. Kakas ¢opma rirarosia to become sSBIsICTCS MpUYACTHEM MPOIISAIIEro BpeMenn? a) become b)
became c) becomes

33. B xakoM npemioxkennn yrnorpebssiercst npudactue 11? a) She translated the text. b) Solving a
problem he made many mistakes. ¢) We saw the houses built many centuries ago.

34. B xakoM TpeIoKeHHH CIIeAyeT YIOTPEeOUTh CII0BO-3aMeHUTENb? @) The computer operates much
better now. b) This computer operates better than the old computer. ¢) This computer operates better
because it’s new.

35. Uewm sBisiercst cioBo that B mpemmoxxennu “The climate of Russia is much the same as that of
Canada”? a) yka3aTeJIbHBIM MECTOMMEHHEM D) CII0BOM-3aMeHHUTEIEM

36. B kakoM npeioxkeHnn ciioBo those sisistercst cmoBom-3amenuteniem? a) The railways of our
country are longer than those of any other country. b) Do you know those men? ¢) These are my
books and those are yours.

37. Kakoe clioBO-3aMEHHTENh CIISAYET YIOTpeOuTh B ipeutoskennn “The new textbook on physics is
more interesting than the old textbook". a) one b) that c) these d) ones.

38.Ykaxure npeioxkenue, rae Gopma “translating” sBiaseTcss mpuYacTUEM HACTOSIIETO BPEMEHH B
byukuu obcrosTenscTBa. @) The translating student makes no mistakes. b) Translating the text he
writes down new words.

39. Beibepure HyxHyI0 hopmy npudactus. The bridges ... the banks of the river are beautiful. a)
connecting  b) connected

40. Beibepure Hy:xHYyI0 hopmy ob6opoTa there is (are). There ... many departments at the University.
a) is b) are

41. Beibepute HyxHYI0 hopmy obopora there was (were). There ... much interesting in the world. a)
was b) were

42. BoiOepute HYXHYIO (OpMY BCIIOMOTATEIBHOTO IJ1aroja B OTPUIIATEILHOM Mpeioxenun. He ...
work on the farm. a) don't b) isn’t c) doesn't

43. BLI6€pI/ITC HYXHYIO (1)0pMy BCIIOMOT'aTCIIbHOI'O I'J1IaroJjia B BOIIPOCHUTCIIbHOM IIPCIJIOKCHUU.
When ... autumn begin in your region? a) is b) does c¢) do

44, YxaxxuTe HOMEp TpeUIoKeHus, rae riaaros to be Beipaxkaet nospkeHcTBoBaHue. a) This area is big
enough for crop growing. b) Irrigation is to be used on many farms. ¢) This device is invented by our
engineers.

45, Yxaxure HOMCp IPCIIOKCHUA, TAC TJIaroj to have ABIACTCS BCIIOMOTI'aTCIIBHBIM I'JIaroJIOM. a)
Collective farmers have to apply more fertilizers. b) The milk yields of most cows on the farm have
been raised this year. ¢) They have a lot of work now.

46. BriOpaTh HY)XHYIO BHIOBpeMeHHY!0 Gpopmy riarona. (Present) Your friend ... his homework now.
a) does b) is doing c) has done

47. BoiOpaTh HY)KHYIO BHIOBpeMeHHY!0 Gopmy riarona. (Past) He ... an experiment when somebody
knocked at the door. a) made b)was making  c) had made

48. BeiOpaTh HY)XHYIO BHIOBpeMeHHY0 (hopmy riarona. (Future) Assoon as | ... this experiment,
I"ll show you the results. a) finish  b) will finish ¢) will have finished

Kpurepuu onenku (B 6amax))
TecT onenuBaercda nmo 10 0aIbHON MIKaTe.
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- 9-10 GaunoB BBICTABISIETCS CTYJIECHTY, €CIIM 3aJaHHsI TECTa BBIMOJHEHBI 0€3 OIHMOOK U IMOMapOK
" YJIOXHUIICA B OTBCIIéHHOG BpCMsI;

- 7-8 0annoB BBICTABIISACTCS CTYJACHTY, €CIIU CTYACHT c/enan 1-2 He3HAuYuTebHbBIE OITMOKH U
YJIOXKUJICS B OTBEAEHHOE BPEMS;

- 5-6 0ayUIOB BBICTABJISACTCS CTYACHTY, €CJIH .JIOMYIICHO 3-4 ommoOKwH;

- 3-4____ Gajuta BBICTABIISCTCS CTYJCHTY, €CIIU .C/ICJIaHa JIUIIIb [TOJIOBUHA Pa0OTHI;

ﬁ Oasia BBICTABIISIETCS CTYACHTY, €CJIKM BCC 3aaHu OKa3aJlUuChb CJIOKHBIMU, pa60Ta HC BBIIIOJIHCHA
WJIU cZeJIaHo MeHbIe 1/5 Tecra.

IMepeBon Tekcra Read and translate the text in writing:

Testing for Intelligence  Psychologists have not reached a consensus on how best to define
intelligence. Working definitions describe intelligence in terms of reasoning, problem solving, and
dealing with environment. 1Q tests measure some, but not all, of these aspects of intelligence. Let’s
look at the history of 1Q tests.  In 1904 the French government appointed psychologist Alfred Binet
to a commission charged with identifying, studying, and providing special educational programs for
children who were not doing well at school. As a part of his work on the commission, Binet developed
a set, or a battery, of intellectual test items that provided the model for today’s intelligence tests. In
creating his test, Binet assumed that intelligence is involved in many reasoning, thinking and problem-
solving activities. His tests included tasks such as unwrapping a piece of candy, repeating numbers or
sentences from memory, and identifying familiar objects. Binet also assumed that children’s abilities
increase with age. About a decade after Binet published his test, Lewis Terman at Stanford University
developed an English version known as the Stanford-Binet. Terman added items to measure the
intelligence of adults and revised the method of scoring. Mental age was divided by chronological
age, and the quotient was multiplied by 100. The result was called the intelligence quotient, or I1Q.
Thus, a child whose mental age and chronological age were equal would have an 1Q of 100, which is
considered “average” intelligence. From this method of scoring came the term IQ test, a name of a
widely used test designed to measure intelligence on an objective, standardized scale. ~ Nowadays in
schools the Stanford-Binet and Wechsler tests are the most popular individually administered
intelligence tests. Both includes subtests and provide scores for parts of the tests as well as an overall
score. Currently, a person’s IQ score reflects how far that person’s performance on the test deviates
from the average performance by people in his or her age group.  1Q tests are reasonably reliable,
and they do a good job of predicting academic success. However, 1Q tests assess only some of the
abilities that might be considered aspects of intelligence, and they may favor those most familiar with
middle-class culture. Nonetheless, this familiarity is important for academic and occupational success.
Answer the following questions:

1. What intelligence tests do you know?

2. What did Binet develop?

3. What is intelligence involved in?

4. What is 1Q? 5. What did Terman add to the test?
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IMouckoBoe urenne Tekcra Read the text and do the tasks The Independent
Boys do better when they are taught by men, study finds By Richard Gamer, Education editor

Boys will perform better in education if they have a male teacher in their primary school,

according to research published today. A study of more than 1,000 men reveals almost half of

them (48 per cent) cited male primary school teachers as having had the most impact on them

during their school life. In addition, 35 per cent said having a male teacher challenged them to

work harder at school while 22 per cent said males had boosted their confidence in their own

ability.

The research, for the Training and Development Agency - the body responsible for teacher

training - comes as the number of males qualifying to teach is at its lowest for five years -23.8

per cent. Only 13 per cent of all primary school teachers are men. The research, carried out by

ICM, is backed up by psychologists who point out that - with the growing number of one-

parent families where children are brought up by their mother a teacher may be a child's only

male role model. Dr Tanya Byron, the clinical psychologist and government adviser, said:

"Male primary school teachers can often be stable and reliable figures in the lives of the

children they teach."The number of males qualifying to teach was 1.5 per cent down in 2006-

07 compared with the previous year. However, with primary school registrations, the figure

has been rising by 1 per cent a year to 16 per cent.

The TDA is launching a campaign to encourage men to teach. It wants recruits to follow

in the footsteps of Simon Horrocks, who quit his job as a supermarket manager to start teaching aged
39. Mr Horrocks, who teaches at Christ Church school in Folkestone, Kent, sold his home to study to
be a teacher. He said: "It was when my two sons started school | thought about a switch. | used to
spend one day a week in their school. It was a 'road to Damascus experience' and now | come skipping
to work in the morning."

Give Russian equivalents for the following words and phrases. Translate from Russian into
English: to be taught; according to research; a male teacher; confidence; to carry out; the number of
males qualifying to teach; to do better; government adviser; used to spend; to boost one’s confidence.
Find the English equivalents in the text for the Russian words given below: uccienoBanue; HemoaHbIE
CEMbH; BOCIIMTBIBATh, YYUTECIIA HaYaJILHOU IOKOJIbI; YHUTECIA MYXYHHBI, ITIOOIIPATE MYKYHUH pa6OTaTB
YUYUTCIIAMUA; OKa3blBaTh CUJIBHOC BIIMAHUC, HA4YaTh (HpOBOI[I/ITI)) KaMITIaHHIO.

Answer the following questions:

1. When do the boys perform better? 2. What is the Training and Development Agency responsible
for? 3. What campaign is the TDA launching? 4. Who has the most impact on boys during their school
life? Why is it so? 5. What did the clinical psychologist say?

Agree or disagree with the following statements:

1. The number of one-parent families is growing. 2. The number of males qualifying to teach is
increasing in 2006-07 compared with the previous year. 3. Boys will perform better in education if
they have a kind teacher in their primary school. 4. Some people said having a male teacher
challenged boys to work harder at school. 5. Most people think male primary school teachers boosted
their confidence in their own ability.
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OO0pa3ubl 3K3aMeHALMOHHBIX OMJIETOB

MHWHOBPHAYKHA POCCUHN

®desiepanbHOE FOCY/IApCTBEHHOE GI0KETHOE 00Pa30BaTENbHOE YUPEKIEHHE BBICIIEr0 0Opa3oBaHus
«BAILIKUPCKHUU T OCYJAPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET»

WNnxenepuslil hakynbTeT.

Juctunianaa MHOCTpaHHBIN S3bIK

3K3AMEHAHI/IOHHI)II71 BUJIET Ne 1
1. Read and translate the text “Goods and Services”
2. Grammar
3. Speak on the topic “My future profession”

CocraBui. YTBEPXJIAIO
3aB. kadenpoii uH.53. ecTecTB. (aKyJIbTETOB
[Temxosa H.II.

« »

KpuTtepuu ouenku:

OlleHKA «OTJIHYHO»: TIyOOKHME HCYEpIbIBAIOIINE 3HAHHUS BCEr0 MPOTPAMMHOIO MarTepuana,
JIOTUYECKH TOCJe0BaTeNIbHbIE, IMOJIHbIE, TPaMMaTUYEeCKU TMpaBUJIbHBIE M KOHKPETHBIE OTBETHI Ha
BOIIPOCHl  9K3aMEHAIIMOHHOTO OWjeTa U  JOMOJHUTEIbHbIE BOIPOCHl YICHOB KOMHCCHH;
UCII0JIb30BAaHME B HEOOXOJAMMON Mepe B OTBETax S3bIKOBOTO MarepHualia, MpEeACTaBIEHHOTO B
pPEKOMEHAyeMbIX Y4eOHBIX TOCOOUSIX U JOMOJIHUTENLHOI InTepaType.

OLICHKA «XO0poIuo»: TBépI[BIe U A0CTAaTOYHO IIOJIHBIE 3HaHHWA BCETO IIPOIrpaMMHOI0 Marc€pualia,
IMOCIE€A0BATECIIBHBIC, ITPABUJIBHBIC, KOHKPETHBIC OTBCTHI HA IIOCTABJICHHBIC BOIIPOCHI IIPHU CBO6OI[HOM
p€arupoBaHuM Ha 3aMCYaHUs 110 OTACIIbHBIM BOIIPOCAM;

OlleHKA «Y/I0BJIETBOPHUTEJILHO» 3HAHUE U MOHUMAaHHWE OCHOBHBIX BOIPOCOB MPOTPaMMBbI, HAUYKE
IrpaMMAaTUYECKUX U JIEKCHUECKUX OLIMOOK IMpH MEepeBOoJie U Mepecka3e TEeKCTa MPHU HEJ0CTaTOYHOM
CHOCOOHOCTH MX KOPPEKTUPOBKH, HATMYME OIMpEesIeHHOTO KoiudecTBa (He Oomee 50%) ommubok B
OCBEILIEHUU OTJENIbHBIX BOIIPOCOB OUJIETA;

OICHKA «HEYIOBJIETBOPUTEJIAbHO» HCIIOHUMAaHUEC CYIIHOCTU M3JIara€MbIX BOIIPOCOB, FPY6LIG
JICKCUKO-TpaMMAaTUYICCKHUE OIIIMOKHU B OTBCTC, HCYBCPCHHBIC 1 HCTOYHBIC OTBCThHI HA JOMMOJIHUTCIILHLIC
BOIIPOCHI 3K3AMEHATOPOB.

[TepeBon onenku u3 100-6amibHON B 4eThIpeXOATIbHYIO TIPOU3BOIUTCS CIEAYIONINM 00pa3oM:
- omyiuHO — oT 80 10 110 6anmoB (Bkimtoyast 10 MOOMIPUTENBHBIX 0aTIOB);
- xopo1o — ot 60 g0 79 6amos;
- YAOBIETBOPUTENBHO — OT 45 110 59 6annos;
- HEYJIOBJIETBOPUTEIBHO — MeHee 45 0alioB.
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HEMEIIKAM SI3BIK

Pe3ynbrarer 00yueHus Komnerenmus OrLeHOYHBIE CPEACTBA
Oranbl
OCBOCHHS
1-# sTan 1. Cpennuii 6am1 pyoexxHOTO OK-5 TectupoBanue
KOHTpOIA NuauBuyanbHBIN
3HaHuA JMBH/TyalIbE
OIpOC, YCTHBIH OMpoc
2-1 oTan 1. Cpennuit 6amn pyoexxHOTO OK-5 KontponbsHas padora
KOHTPOJISI
e OK-5 coo0IeHne
3-ii aTan 1. Cpennuii 6au1 pyoexHOro Tecthl
KOHTpPOJIA OK-5 Kontponwsaas pabora
LR EIs I'pynnosoii onpoc
HaBBIKAMH pyn P

OO6pa3er; TeKyIero KOHTPOJIS

3aganue 1. [lepeBecTu coBa HaA HEMEUKUH S3BIK:

l.pogutenu, 2. 6pat, 3. cectpa, 4. meHcuoHep, 5. orem, 6. Marh, 7. Aenymika, 8. O0aOymika, 9.
paborarp, 10. yuutbes, 11. BecTu momarrHee X03gUCTBO, 12. pOJICTBEHHUKH

3aganue 2. CoCTaBUTh MPEAJIOKEHHUS:

1) bin, Ich, Student.

2) an der Uni, Du, studierst.

3) Wie, du, heil3t?

4) Wo, deine Multter, arbeitet?

5) habe, Ich, Freunde, viele.

3a,Z[aHI/I€ 3 HpOCHpﬂFaTB TJIaroJjsl B HACTOSIIIEM BpeMeHI/IZ
1.haben, 2.sein, 3. werden, 4. arbeiten

3ananue 4. [lepeBectu npeIOKEeHHS:
1) MeHns 30ByT ...

2) Mue 17 ner.

3) A crynent. i cryneHTka.

4) 51 yaych B yHUBEpCUTETE.

5) 51 xxuBy B Yoe.

6) Kaxk 1e0s 30ByT?

3az[aHHe 5. CocTaBUTH MMPEIJIOKCHUA:
1) bin, Ich, Student.

2) an der Uni, Du, studierst.

3) Wie, du, heil3t?

4) Wo, deine Mutter, arbeitet?

5) habe, Ich, Freunde, viele.
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KoHnTpomapHast paboTa o nepeBoay
1.das Brot, 2. der Tee, 3. das Brotchen, 4. friihstlicken, zu Mittag essen, 5. beginnen, 6. der
Unterricht, 7. aufstehen, 8. zu Ende sein, 9. das Fleisch, 10. der Fisch, 11. die Suppe, 12. dauern

IL. 1) Mens 30ByT ...
2) Mnue 17 ner.
3) A crynenr. A cryneHTka.
4) 51 yuych B yHUBEPCHUTETE.
5) S xuBy B Ye.
6) Kak te0s 30ByT?

1.

1) Wie alt sind Sie?

2) Wo studieren Sie?

3) Wann stehen Sie auf?

4) Wann beginnt der Unterricht?

5) Wann haben Sie die Mittelschule absolviert?
6) Haben Sie Lieblingsfacher?

O6pa3zer UTOroBOro KOHTPOJIS

[TepeueHb pa3roBOPHBIX TEM MO CEMECTPaM:

«Mein Lebenslauf»,

«Meine Familie»,

«Mein Arbeitstag»,

«Mein Hobbys»,

«Das Universitétsleben»: «Die Baschkirische Staatliche Universitat», «Meine Fakultét»,
«Hochschulen in Deutschland>,

«Die Bundesrepublik Deutschland»,

«Nobelpreis»

0612)336]_[ HUTOI'0OBOI'O TECTA 110 I'PAaMMATUKE
1. Gerhard kommt in Berlin an und fahrt ins Hotel Adlon.
2. Er steigt aus dem Taxi, nimmt seine Taschen und geht in die Eingangshalle.
3. Entgegenkommende Géste reagieren ganz unterschiedlich: einige gucken zur Seite, andere glotzen
Gerhard an.
4. Sie dachte die ganze Zeit an das Geschaftsessen am Abend.
5. Sind Sie eigentlich zufrieden mit dem, was sich in Ihrem Leben ereignet?
6. Haben Sie sich vorgestellt, wie es ist, wenn Sie sich verliebt?
7. Vorsicht, geh nicht dorthin!
8. Leg den Rucksack weg!
9. Haben Sie das verstanden oder soll ich Ihnen das noch einmal erklaren?
10.Viele fallen bei der Prufung durch, weil sie die Aufgaben einfach nicht durchschauen..
11. Der betrunkene Autofahrer fahrt mehrere Milltonnen um .
12. Der Offizier befiel den Soldaten, eine eigene Meinung zu haben.
13. Seit wann kennen Sie Professor Stein?
14. Und nach dem Gespréch sind wir zu meiner Mutter gefahren.
15. Der Vater nimmt das Baby aus dem Bett?
16. Wie viel verdienen Sie?
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TEST
3amanue 1. I3 yeTpipex BapuaHToOB a, b, ¢, d BEIOEpHUTE €ANHCTBEHHO NMPABMIBHBIN OTBET.
1. Jeden ... Tag verbringt sie bei den Grolieltern.
a) freie; b) freiem; c) freien; d) freier.
2. Die U-Bahn ist das ... Verkehrsmittel in der Grol3tadit.
a) bequemen; b) am bequemsten; ¢) bequemer; d) bequemste.
3. Das Buch ist interessant. Ich lese ... mit grof3em Interesse.
a) ihn; b) ihm; c) sein; d) es.
4. Der Schiiler konnte nicht erklaren, ... er so spat gekommen war.
a) wann; b) warum; c) wie viel; d) wer.
5. Ich wohne gern in ... alten Haus.
a) unserem; b) unser; c) ihres; d) deinen.
6. Es war dunkel im Zimmer. Ich ... nicht schreiben.
a) kann; b) durfte; ¢) konnte; d) misse.
7. ...ich im vorigen Jahr ab und zu in Odessa war, besuchte ich jedesmal meine Bekannten.
a) Als; b) Wenn; c) Nachdem; d) Wann.
8. Esregnet heute. Mischa, ... zu Hause.
a) bliebe; b) bleibet; c) bleibe; d) bleibst du.
9. Sie besuchen bald die Dresdener Geméldegalerie,... in der ganzen Welt berihmt ist.
a) die; b) der; c) deren; d) das.
10. Viele neue Hotels ... in der Zukunft ... .
a) wurden ... gebaut; b) missen ... bauen;
c) hatten ... gebaut; d) werden ... gebaut werden.
11. Die Besucher bewundern die Sammlungen des Museums, ... .
a) durch die es ist beriihmt; b) die durch es beriihmt ist;
c) durch die es berihmt ist; d) durch die berihmt es ist.
12. Das Heft liegt zwischen ... Biichern.
a) der; b) dem; c) die; d) den.
13. ... das Bild auf den Tisch zu stellen, hangte sie es an die Wand.
a) ohne; b) statt; c) um; d) dass.
14. Heute kommen die Gé&ste zu uns. — ... .
a) Leider ich habe die Torte noch nicht gebacken.
b) Leider habe die Torte ich noch nicht gebacken.
c) Leider habe ich die Torte noch nicht gebacken.
d) Leider ich die Torte noch nicht gebacken habe.
15. Wo ist meine Jacke? — Die Multter ... sie in die Garderobe gehangt.
a) bin; b) ist; ¢) wird; d) hat.
16. Nachdem wir den Text von der Kassette ... . ... lesen wir den Text.
a) gehdrt haben; b) gehdrt hatten; c) horten; d) héren werden.
17. Bevor sie eine erfahrene Lehrerin wurde, hatte sie viele Jahre ... .
a) studierte; b) gestudiert; c) studieren; d) studiert.
18. Ich beeile mich, ... .
a) dass meine Freunde auf mich nicht warten;
b) damit meine Freunde auf mich nicht warten;
¢) um meine Freunde auf mich nicht zu warten;
d) wann meine Freunde auf mich nicht warten.
19. Stell bitte die Suppe ... den Tisch.
a) an; b) von; c) auf; d) durch.
20. Der ... Brief wurde sofort abgesendet.
a) geschriebene; b) schreibender; ¢) schreibende; d) geschriebener.

23



3amanue 2. [IpounTaiite Tekct. Boibepure eTMHCTBEHHO MPABUIBHBIN OTBET.

Eine Episode aus dem Leben von Isaac Newton Isaac Newton war stets in seine Gedanken
vertieft, und deshalb war er manchmal unaufmerksam. Eines Tages geschah mit ihm folgendes: er saf}
in seinem Arbeitszimmer an einem grofRen Tisch und dachte nach. Da trat seine alte Kdchin ins
Zimmer und fragte hoflich: «Sagen Sie bitte, was wiinschen Sie zum Frihstick?» — «Ein Ei»,
antwortete Newton. «Bringen Sie mir bitte das Ei ins Kabinett. Ich koche es selbst.» (Er hatte nicht
gern, wenn jemand ihn storte). Die Kochin erfillte die Bitte des Gelehrten. Newton nahm eine kleine
Kasserolle mit kaltem Wasser und stellte sie auf ein starkes Feuer. Er wollte schon das Ei in die
Kasserolle legen, aber in diesem Moment kam ihm ein interessanter Gedanke. Einige Minuten spéater
horte Newton ein sonderbares Gerausch. Er kam zu sich, und was sah er?! In der Kasserolle lag seine
alte liebe Uhr. und in der Hand hielt er das Ei, das er statt der Uhr aufmerksam beobachtete.

Erlauterungen:

die Kasserolle — kactprons;

das Gerausch — rrym.
1 Wie war Isaac Newton?

a) Isaac Newton war nicht klug.

b) Isaac Newton war immer sehr aufmerksam.

c) Isaac Newton war manchmal unaufmerksam.

d) Isaac Newton passte immer gut auf.
2 Was wollte er einmal zum Friihstiick essen?

a) Er bat einmal seine Kéchin um ein Ei zum Fruhstlck.

b) Er bat einmal seine Kéchin um Kése zum Frihstick.

c) Er bat einmal seine Kochin um Wurst zum Friihstiick.

d) Er bat einmal seine Kéchin um Quark zum Frihstuck.
3 Was kochte die Kdchin zum Frihstlck fur Newton?

a) Die Kdchin kochte ein Ei. b) Die Kéchin kochte das Brei.

c) Die Kdchin kochte die Suppe. d) Die Kéchin kochte nichts.
4 Was kochte Newton in der Kasserolle?

a) Newton kochte das Ei in der Kasserolle.

b) Newton kochte die Milchsuppe in der Kasserolle.

c¢) Newton kochte die Uhr in der Kasserolle.

d) Newton kochte nichts in der Kasserolle.

4.3. PeliTUHT — IVIaH JUCHUILIMHBI

PeiiTuHr- 11aH AMCHMIUIMHBI IpeacTaBiieH B [Ipunoskenun 2.

Oobpasey rIK3amMeHayUOHHO20 Oulema

1. ITucbMeHHBIN NIepeBO/]T C HHOCTPAHHOTO S3bIKa HA PYCCKUN TEKCTa MO CHENMAIbHOCTH 00BEMOM
1600 nmeyaTHbIX 3HAKOB (co cioBapeM). Bpems — 60 MuHyT.

2. Urenne u NEpeCKa3 Ha UHOCTPAHHOM A3BIKC TCKCT 1O CIICHHUAJIBHOCTH (I/IJ'II/I nepeaaTrb COACPIKAHUC

no-pyccku) oo6beMom 1250 meyaTHBIX 3HAKOB (BBIMOJHSAETCS 0€3 croBapsi). Bpems Ha MOATOTOBKY —
20 MUHYT.
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3. Becena Ha pa3roBopHbIE TEMBI (MOHOJIOTUYECKAsl PeUb — 2-3 MUHYTHI U OTBETHI Ha BOTIPOCHI),
NpoiiIeHHbIE B TEYEHHE BCETO Kypca 00y4eHusl.

YpoBeHb 3HAHUN 00YUAIOMIETOCS 0 MPEJAMETY COOTBETCTBYET OIEHKE «YAOBICTBOPUTEIHHO,
€CJI CyMMa OaJIJIOB cOCTaBIsIeT 45-59 GallIoB, «XOPOIIIO», €CIIH CyMMa OaJlIoB cocTaBiseT 61-79
0aJUIOB U «OTJIIMYHOY, €cli cymMMa 6amioB coctapmia 80-100 6amios.

Kpumepuu ouenxu (¢ 6annax):

- 25-30 6annoe svicmasnsiemcs cmyoenmy, eciu cmyoeHm 0ai Nojnvle, pa3eepHynvlie Omeenvl
Ha 6ce meopemuyeckue 6ONpocbl Ounema, NPOOeMOHCMPUPOBAN 3HAHUE QYHKYUOHATLHBIX
803MONCHOCIEU, MEPMUHOTIO2UU, OCHOBHBIX DJIEMEHMO8, YMeHUe NPUMEHSIMb meopemuyecKue 3HaAHUsl
npu  BbINOJIHeHUU npakmudeckux 3aoanuti. Cmyoewm 06e3 3ampyOHeHUll oOmeemusl Ha 6ce
oononuHumenvHvle  gonpocwvl. I[lpakmuueckas wacmv pabomsl  BbINOIHEHA NOAHOCMbIO — Oe3
HemoyHocmetl U OWUOOK;

- 17-24 é6annose evicmasisemcss CcmyoeHmy, eciu CMYOeHm pPACKpbll 6 OCHOBHOM
meopemuyecKue 80npocsl, 0OHAKO OONYUieHbl HEMOYHOCIU 8 OnpedeleHUU OCHOB8HbIX noHAmuLL. [lpu
omeeme Ha OONOIHUMENbHbIE 80NPOCLL OONYWeHvl Hebolbwue Hemounocmu. Illpu ewvinornenuu
NpaKmuyecKol yacmu pabomsi OONYujeHbl HeCyWecnmeeHHble OUUOKU,

- 10-16 bannoe evicmasnsemcsi cmyoewmy, eciu npu omeeme Ha MmeopemudecKue GONpOCHl
CMYOeHMOM OONYWEHO HECKONIbKO CYWECBEHHbIX OWUOOK 6 MOJKOBAHUU OCHOBHLIX NOHAMUILL
Jlocuka u nonmoma omeema cmpaoarom 3AMEMHLIMU USBAHAMU. 3amemusvl npobOensvl 6 3HAHUU
OCHOBHBIX Memo0os. TeopemuyecKkue 0NPOCHI 8 YEIOM U3N0NHCEHbI OOCMAMOYHO, HO C NPONYCKAMU
mamepuana. Hmeromcs npunyunuanivhvie owudOKU 6 JO2UKe HOCMPOeHUs omeema HA ONpocC.
Cmyoenm He pewiun 3a0ayy uiu npu peueHuu Oonyuensl epyovle ouuoKuy,

- 1-10 éannoe svicmasnisemcsa cmyoewmy, eciu OmMeem HA MmMeopemudecKue onpocyl
ceudemenbcmeyem 0 HenoHUMAHUu U KpauHe HenoaHOM 3HAHUU OCHOBHbIX NOHAMUL U MemoOoos.
Obnapyosicugaemesi omcymcmeue HABbIKO8 NPUMEHEHUs. Meopemudeckux 3HaHUuti npu 6biNOJIHeHUU
npakmuyeckux 3aoanuti. Cmyoenm He cmMo2 omeemumy Hu Ha 0OUH OONOJIHUMENbHbI 60NPOC.
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5.YueOHO-MeTOAMYECKOE U HH(POPMALIMOHHOE 00ecnieYeHUe TUCIHILINHBI

5.1. IlepeyeHb OCHOBHOI U 1OTIOJHUTEJIbHON y4eOHOH JIUTepaTypbl, HE00X0AUMOIi /IS OCBOCHUSI
AHCUHMILIUHBI

AHTITUUCKHAH S3BIK:
OcHoBHas JUTEpaTypAa!

1. Akybexosa JI.I'. Technical English: yue6noe nmocodue. ¥Yda, PUL] baml'y, 2017 — 100c
2. KaprioBa T.A. AHTTUICKHIA S3bIK 7151 TEXHUYECKUX BY30B : yueOHuk / T.A. Kapmosa,T.B. Acnamosa,
E.C. 3akupona, I[1.A. KpacasuH ; mox o6mr. pen. A.B. Hukonaeako. — M. : KHOPVYC, 2014. — 352 c. —

(hakanaBpwuar).
3. Kymuukosa I'. K. ELECTRICAL POWER. OGy4enne npodeccnoHaIbHO-OPHEHTUPOBAHHOMY YTCHHIO.
VuebHoe rnocooue. — M.: ®imHTa, 2005. — OBK, OBC YBO

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=79356&sr=1

JAOMOJIHUTE/IbLHAS JJUTepaTypa:
1.Aky6ekoBa JI.I'. MeTonuyeckue ykazaHus 1o Kypcy aHIIMicKoro si3bika - ¥Yda, PULL baml'y, 2013 — 45¢
2. Akyoekosa JI.I'. MeToanueckne yka3zaHus MO KypCy aHTIHMHCKOTO SI3bIKA JIJISI CTYICHTOB CIIEIIUATbHOCTH
«Mudpopmarmonnas 6e3onacHocTh- Y da, PULL baml'y, 2014 — 40c

3. bukeeBa A.C. CtpaHoBeneHnue. AMepukanckuii anrnuiickuii u kynstypa CLIA u Kanagst, PocroB-nHa-
JHony, «®enukcy , 2015 - 318 c.

4. Bunorpanosa B. C. English Reading Development: yue6roe mocooue. — CII6: [Tonmurexuuka, 2013. — 307 ¢. —
OBK, OB5C YBO http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=124617&sr=1

5. Meroanueckue ykazanus kadenpsl mo rpammaruke. — Y da, PUL[ baml'y, 2005 — 2011.

6. Murphy R. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 1997 — 2007. - 350 pp.

7. dayrosa I'.X. JlenoBoe mucemo. — Ya, 2009. — 120 c.

Hemenkwuii s3bIK:

a) OCHOBHasl IuTepaTypa:

1. bacosa H.B. Hemenkuii g3bIK JjIs1 TEXHUYECKUX BY30B. - PocToB-Ha-/lony, 2003. -512c¢

2. Ilomora B.H.Hemenkuii si3pik. YueOHoe mocobue. — Ya, 2016— 104c.

3.CanaxoB P.A. Hemenkuii jyist HaunHaomux. Yacte 1: YueOnoe nocodue. — Ya, 2011. — 136 ¢

0) MOMOJHHUTEIbHAS JINTEPATYPA.

1. Canaxos P.A. Meine weiteren Schritte in der Welt der Fachliteratur (Mathematik). Yue6noe moco6ue. -
VYa, 2014 - 104 c.

2. CanaxoB P.A. Meroanueckue ykazaHus 110 Pa3BUTHIO HABBIKOB YCTHOM peUM JJIsl CTYJIEHTOB
OakanaBpuaTa U MarucTpaTypbl €CTECTBEHHOHAYUYHBIX (akynbTeToB. — Ya, 2011. — 36 c.

3. [lonosa B.H. Geschéftsdeutsch. MeTonudeckue ykazaHus 1o pa3BUTHIO HABBIKOB J€TOBOM
KOMMYHHKAIIMN Ha HEMEIKOM si3bike. —Y (ha, 2013. —46c.

Ilepeyens pecypcoB HH(OPMANNOHHO-TEJEKOMMYHUKAIMOHHOH ceTH UHTEepHeT, HE00X0AUMOM 1151
OCBOCHMS M CHUIINHbBI
AHTJIUMCKUN A3bIK:

1. A web-based science, research and technology news service which covers a full range of topics.
2. http://lwww. AllianceTechnologies.com

3. http://www. ScienceDaily.com

4. http://www. NanoPartz.com

26


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=79356&sr=1
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=124617&sr=1

5. http://www.biologylessons.sdsu.edu/
6. http://www.wikipedia.org/
7. http://www.biology-online.org/

Hemenkuii 3bIK:

1. Suchmaschine.com

2. Suchmaschine — Wikipedia
de.wikipedia.org/wiki/Suchmaschine
3. Yahoo! Suche — Websuche & Suchmaschine de.search.yahoo.com/
4. Fireball Suchplattform www.fireball.de/
5. Acoon.de - Die Suchmaschine www.acoon.de/ www.medani.at/allgemein/suchmaschine-keyboardr
6. Bing www.bing.com/?cc=de -
7.http://bashlib.ru/

MporpammMmHoe obecneyeHwve:

1. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade. JloroBop Ne 104 ot 17.06.2013 .
JIuuensun OeccpoyHbIe

2. Microsoft Office Standard 2013 Russian. JloroBop Ne 114 ot 12.11.2014 r. JIuuen3uu 6ecCpovHbIE.
3. Cucrema niearpanmuzoannoro tecrupoanus bamly (Moodle). GNU General Public License.

6.MarepuajbHO-TeXHUYecKas 0a3a, He00X0AUMAas I OCYLIeCTBJIEHUs1 00pa30BaTeJIbHOIO MpoLecca

o AUCIHHUILINHE

HaumMenoBanue Buj 3ansarui HaunmenoBanue o0opynoBanus,

CHEeNUAIN3UPOBAHHBIX NMPOrpaMMHOro odecrneyeHust

ayAuTOpHUii, KAONHETOB,

Jaboparopuii

1 2 3

1. VYueOnas ayauropusi ajas | [Ipaktudeckue 3aHATHS YueOnas MeOeTb, y4eOHO-

NpoBeIeHus! 3aHATHH HarJISITHBIC TTOCOOHS, TOCKa.

CeMHHAPCKOIr0 TUNA: ayAUTOPUH Aynuoanmnapatypa, I0CTYIl K CeTH

Ne 104,106 (xopryc HHKEHEPHOTO WNHurepHeT, coBapy, A0CKa, MEN U

¢baxynbTeTa) T.1.

1. Ayautopusa Ne 403 Kontpons Kommbrotepsl, YueOHas mebenb,
yueOHO-HaT IS THbIC nocoous,
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KomnbloTepHbIi Kiacc

JIOCKa, [IEPCOHAJIbHbIE
KOMIIBIOTEPHI — 24 mT.
MYJIbTUMEIUNHBIN IPOEKTOP,
JKpaH, JI0CKa, OpPITEXHUKA,
ayauoarnraparypa (B
CTaH/JAPTHOW KOMIUIEKTALlUU JUIs
JEKIMOHHBIX 3aHATUN u
CaMOCTOSITEIIbHOU paboThI
CTYIEHTOB); JOCTYyIl K CETH
WNHuTrepner (Bo BpeMs
CaMOCTOSITENIBHOW IOATOTOBKU M
Ha  JICKUMOHHBIX  3aHATHUSAX).
OpIrTEXHUKA, ayJuroarnaparypa

1) APM WinMachine na 24
CETEBBIX YUYEOHBIX JHILEH3UMN (+2
MPENOaBATEIbCKUX  JTUIEH3UM ).
Horoeop Ne263 ot 07.12.2012 r.
2) Office Standard 2013 Russian
OLP NL AcademicEdition Nel14
ot 12.11.2014

3. YuraneHbld 3aJ1, OUOIHMOTEKA
(TaBHBIN KOPITYC).

CP

VYuebnas MeOeb, yaeOHO-
HarJsIIHBIE  TOCOOWSI, CTEHH TIO0
Mo>KapHOH 0e30MacHOCTH,
MOHOOJIOKA CTallMOHApHBIE — 5
mT, npuHTep — 1 mr., ckanep — 1
IT.

Kuawxnbiii Gona, cocTosmmit u3
METOMYECKON B yueOHOMH
JUTEPATYPhl, HAYYHBIE )KyPHAIIBI,
3JICKTPOHHBIEC YUeOHBIC TTOCOOUSI.
bub6anoreka

YyeOHnas MeOerb, y4eOHO-
HarJIggHble ITOCOOMs, CTEHH II0
Mo>KapHOH 0e3omacHOCTH,
MOHOOJIOKM CTalMoHapHbie — 4
1T, CKaHep — 1 mT.

4. Caitr 10T bamly

CP

CTpyKTypHpOBaHHbIE  Y4COHBIC
mocoous, JIEKIIMOHHEIE
MaTepHalIbl, 3a/IaHUs ISl OIICHKH
CTEIICHU YCBOCHUS MaTepHala.
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[Tpunoxxenne Ne 1

MHUHOBPHAYKU POCCHUN
®I'BOY BO «BAILIKMPCKUN TOCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»

dakynbTeT pOMaHO-TePMAaHCKON (ronoruu
Kadenpa nHocTpaHHBIX S3BIKOB €CTECTBEHHBIX (DaKyJIbTETOB

COJIEP)KAHUE PABOYEHN ITPOI'PAMMBbBI

JTUCIIMIUTMHBI HHOCTPAHHBIN S3bIK Ha 1-2 KypC
(HauMeHOBaHUE TUCITUTUTIHBI)
__OYHasg___

(hopma obyueHus

Bua paéorsl O0BbeM TUCIUIIINHEI
1cem. 2 ceM. 3cem. 4 ceM. Bcero

OOr1ast TPYI0EMKOCTh JAUCIUILINHEI 3.¢€. / 3/108 1/36 2/72 2/72 8/288
4acoB)
Y4eOHBIX 4acOB Ha KOHTAKTHYIO paboTy ¢ 36,2 32,2 36,2 33,2 137,8
MpenoaBaTeseM:

JIEKIAH

MIPAKTUYECKUX/ CEMHUHAPCKUX 36 32 36 32 136

J1a00PaTOPHBIX
npyrux (rpynmnoBas, WHIWBHUIyaJIbHAS 0,2 0,2 0,2 1,2 1,8

KOHCYJIbTAIIMsI ¥ UHBIE BHJIBI yICOHOM
JeSTeIbHOCTH, IPEAyCMaTpUBAIOLINE paboTy
obOyuaroruxcsi ¢ npenoaasareiaem) (OKP)

VY4eOHBIX 4acoB Ha CaMOCTOSITEIbHYIO padoty | 71,8 3,8 35,8 11,8 123,2
obyuaroruxcst (CP)
Y4eOHBIX 4acOB Ha MOJATOTOBKY K 27 27

sK3aMeny/3aueTy/ muphepeHIInPOBaHHOMY
3auety (KoHTpoJip)

®dopma(b1) KOHTPOJIS:
IK3aMeH 4 ceMecTp
3a4er 1,2,3 ceMecTp
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Ne Tema u conepxanue dopma usyyeHus OcHoBHas 3aaHus 10 CaMOCTOSTEIBHON @opMa TEeKyIIEro KOHTPOJIA
n/ MAaTepUaIOB: JIEKIIUH, 51 paboTe CTY/ICHTOB yCHeBaeMOCTHU (KOJUIOKBUYMBI,
I MPAKTUYECKHE JIOTIOJTHUTE KOHTPOJIbHBIE PAaOOTHI,
3aHATHS, JbHAs KOMIIBIOTEPHBIEC TE€CTHI U T.I1.)
CEMUHapPCKHUe aureparypa
3aHATHS, ,
nabopaTopHbIe peKomMeHay
paboThI, emMas
CaMOCTOSATENbHAs CTy/IEHTaM
paborta u (HOMepa u3
TPYAOEMKOCTb (B CITHCKA)
Jacax)
JIK | TIP/ | JT | CP
CE | P
M
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1. | «Student's life» - 118 - | 51,8 | OcHoBHAas 1) Bemonaenne 1ekcn4ecKux ®DopMbI TEKYLIET0 KOHTPOJIS:
BBoHO-(oHETHYECKHUIT KypC, n-pal, 2,3, | yIpaXHEHHI. 1) Jlekcuaeckuit Tecr.
HABBIKOB YTCHMS, o n-pa 1 | 2) IToAroToBKka 4TeHus TEKCTOB, 2) IIpoBepka nepeBoIOB TEKCTOB
ApTHKIH, KoHCTpyKumn There is _3 NPON3HOIICHNUS, HAITMCAHUE ¥ YTEHHE | IO TEME.
There are HOBOT'O MaTepHuaja 1o TeMe. 3) [IpoBepka BBHITOHEHUS }
My working day. i) [ToaroToBKa K KOHTPOJIO JEKCHKH. | TPAMMATHYECKUX YIPAaKHEHUH.
) CocraBieHHE 1 TTPE3CHTAITAS 4) Ilpe3eHTanys TUAJIOTOB TIO TEME.
About myself JIAJIOrOB 1O TEME. 5)KoHTpOIE MOHOJIOTHIECKOTO
5) lloaroroBka K MHHU-00CYX/IEHUIO | COOOIIEHHS TI0 TEME.
TEMBI 1 MOHOJIOTHYECKOMY 6)KOoHTpOTh TOATOTOBKH TEKCTOB -
COOOIICHUIO IO TEME. YTEHHE, IePEBO/I.
6) BrinonHeHne yrnpa>kxHEeHUH 110 DopMBbI IPOMEKYTOYHOTO
rpaMMaTuKe. KOHTPOJIS:
7) lloaroroBka K caave TEKCTOB [TucemenHast KOHTpONBHAS paboTa
JIOTIOTHUTENILHOT'O YTCHUSL. 110 MaTepHay.
8) IloaroroBka k MACEMEHHOM
KOHTPOJIBHOHU padore
2 | «Our University», «Our 18 20 OcHoBHas | 1.BeimonHeHue ynpaxHEHHUH 110 Texylmuii KOHTPOJIb:
department»Yactu peun: a-pa 1, 2, 3, | TeKCUKe U TpaMMaTHKe. 1) mpoBepKa BHITOJTHEHUS
CYILIECTBUTEIIHOE, qomn. -pa 1 | 2.IlepeBox Tekcra. 3aJlaHUM 110 TEME:




npujiaratelibHoe, MECTOMMEHHUE,
Hapeuue, Npeyioru

3.3ayunBaHNe HOBOU JIEKCUKH.
4.IToAroToBKa JUAJOrOB IO TEME.
5) IoaroroBka Kk MHHU-00CYKICHUIO
TEMBI 1 MOHOJIOTHYCCKOMY
COOOIIEHUIO TIO TEME.

6) BeimonHenue ynpaxHeHHi 1o
rpaMMaTHKe.

7) IloaroToBKa K cade TEKCTOB
JOITOJIHUTCIIBHOI'O YTCHUA.

a) YTEHUE U NIEPEBO/J] TEKCTOB;
0) BBIMOJIHEHHUE JTEKCUKO-
IrpaMMaTHYECKUX YIIPaKHEHUI;
2) npoBepKa HaBbIKOB
JIMaJIOTUYECKON U
MOHOJIOTHYECKOM peuu;

3) TECTOBBII KOHTPOJIb JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCcKoro MaTepuasia
TEMBI;

4) nmpoBepka yCBOEHUs
pasroBopHoii Temsl “The BSU”;
5) KOHTPOJIb OJATOTOBKH
TEKCTOB IO JIOTL.YTEHHUIO.
IIpomMeXyTOUHBIN KOHTPOJIb 110

moysro 11
[TrnceMeHHast KOHTPOJIbHAS
pabora 1o
3auer MaTepuasy BCEro MOAYIIs.
Hroro 36 71,8
“Great Britain”. “London” 14 1 OcuoBHast | 1) YUreHme u mepeBOJ TEKCTOB, | TEKYIHI KOHTPOIIb:
Bpemena rmarona B aKTHBHOM n-pa l, 2, 3, | BHINOJHEHHUE 3aJIaHUI K HUM. 1) mpoBepka mepeBojia TEKCTOB
3asore. jom. 1-pa 1l | 2) BbinonHeHue JIEKCHYECKUX M | U TEXHUKHU YTEHUS;
AxTUBM3aIMs ~ IpaMMAaTUKU U - 3. rpaMMAaTUYECKUX yIPaXXHEHU | 2) TecToBasi MPOBEpKa JIEKCUKHU
JIEKCHKH. ypokoB 7-10. Y TPaMMaTHKH;
Pa3ButHe  pasnMYHBIX ~ BUJOB 3) [Tonroroska KpaTKoro | 3)  KOHTPOJIb  BBINOJIHEHUS
YTEHUS nepeckasa CTPaHOBEIUECKUX | YIIPAKHEHHIA;
Pa3Butne HABBIKOB TEKCTOB Ha AaHTJIMICKOM s3bIKe, | 4) poBepKa HABBIKOB
MOHOJIOTHYECKON peuu. U3NIOKEHHWE HX COJIep)KaHUs Ha | AUATOTHUYECKOU u

"London"

PYCCKOM sI3bIKE.
4) cocrtaBieHHE M IPE3CHTAIUSA
JIMAJIOTOB  TI0  CTPAHOBEIUECKOM
TEMaTHKe.

5) IloaroToBka k Oecene Mo Teme
“Great Britain”.

MOHOJIOTHYECKOU peuu MO TEME;
5) Kparkue mnepeckasbl TEKCTOB
Ha aHTJINHCKOM SI3bIKE;

6) KOHTPOJb YCBOGHHS YCTHOM
TEMBI.
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6) IlogroToBka K TECTHUPOBAHUIO
10 JIEKCUKE U TPaMMAaTHKE.

7) TloaroroBka K MHCHMEHHOM
KOHTPOJIBHOW paboTe Mo MOIYIIO0
l.

1) Brinonnenne JIOMAaIITHUX
3aJJaHuH:

a) YTEHUE U MEPEBO]I TEKCTOB;

0) JIEKCUKO-TpaMMaTHUECKHe
YIIPAKHCHHS.

2) lloaroroBka K JEKCUYECKOMY
JTUKTAHTY.

3) IloarotoBka K TecTy TIO
rpaMMaTHKe.

4) CocraBieHue JIUAJIOTOB II0
TEeMe.

5) IloAroToBKa MOHOJIOTHYECKOTO
coobOmmenus no teme “London”.

6) Urenue U TEpeBO]  JIOM.
Hay4yHo-nonymsipHbIX TEKCTOB IO
o0muM mpobiieMaM  OHMOJIOTHH,
MOJrOTOBKA K cliaye.

7) TloaroToBka K KOHTPOJBHOM
pabote o moayio ||

IIpOoMEKYTOUYHBIN KOHTPOJIb 10
Mo yto |

[TuceMmennas KOHTPOJIbHAS
paborta

"Education in Gr. Britain"
" British Universities"/

Bpemena riarona B Active.

Modal Verbs and their
constructions

18

2,8

OcHoBHas
a-pal,?2,3,
Jot. j-pa 1
-3

1) BblnonHeHue JEKCHYECKUX U
rpaMMaTHYECKUX YIPaKHEHUH
yp.14-16.

2) UteHue u nepeBo] TEKCTOB.

3) [TIloaroroBka K  JEKCHKO-
IrPaMMAaTHYECKOMY TEKCTy yp.l4-
16.

4) CocraBieHue U Npe3eHTALUsA
JIMAJIOTOB I10 TEME.

Texylmuii KOHTPOJIb:

1)  KOHTpPOIb  BBINOJHEHUS
YIOPAKHEHU;

2) TECTOBBIA KOHTPOJb JIEKCHKH
U TPaMMAaTHKH TEM;

3) MpOBEpPKa HaBBIKOB
JUAJIOTMYECKOM peun;

4) KOHTpOJIb YCBOCHMS YCTHOM
TEMBI;
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5) KOHTPOJIb
TCKCTOB AOII.UYTCHUAI.

INOArOTOBKH

IIpoMeXVTOUYHBIA KOHTPOJb MO

moysro 11
3auer [TucemenHas KOHTPOJIbHAS
paborta
Hroro 32 3,8
Great English scientists: Isaac 18 20,8 | OcuoBuass | 1)  BpimomHenne — gomarmHuX | Tekymuii KOHTPOJIb:
Newton/ a-pa 1,2, 3, | 3amaHwuii:
Benukue yuénsie.: . HproTOH Jom. 1-pa 1 | a) uyTeHue u nepeBoj TEKCTOB; 1) mpoBepka TEXHUKH YTEHUS U
Passive Voice -3. 0) JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHE | TIePEeBOIa TEKCTOB;
yIIpasKHEHHUSI. 2) KOHTPOJIb JHAJIOTOB TIO TEME.
2) lloaroroBka K JeKcHYecKOMY | 3)  KOHTpOJIb  BBINOJIHEHUS
JUKTaHTY. YIPAKHEHU;
3) TIlogrotoBka Kk Tecty 10 |4) IIPOBEpPKA HaBBIKOB
rpaMMaTHKe. JTMAJIOTMTYeCKOM u
4) CocraBineHue AUAIOTOB IO | MOHOJOTHYECKOW PEeUH IO TEME;
TEeMe. 5) Kpatkue mnepeckasbl TEKCTOB
5) IloAroToBKa MOHOJIOTHYECKOTO | HA aHTJIMMCKOM SI3BIKE;
coobmienus 6) IloaroroBka K | 6) KOHTPOJb YCBOCHHUS YCTHOH
KOHTPOJIBHON PaboTe MO MOMYINIO | TEMBI.
1.
7) TloBropenme wmarepuana |l
CceMecTpa 10 BCEM BUJAM pPEueBOM
JEeSITeIbHOCTH.
Great Russian scientists. Passive 18 15 OcHoBHast | 1) BeInosHeHHE JEKCHUECKUX W | TEKYIIHH KOHTPOJIb:
voice. Dialogues a-pal, 2,3, | rpaMMaTHYECKUX yrnpakHeHui | 1)  KOHTPOJb  BBINOJHEHUS
Presentation nom. 1-pa 1 | yp.14-16. yIpaxXHEHH;
-3. 2) YteHue U nepeBo] TEKCTOB. 2) TECTOBBI KOHTPOJIb JEKCUKH

3) IloaroroBka K  JIGKCHKO-
rpaMMaTUYECKOMY TEKCTY

U I'PAMMATHUKU TCM;,

3) poBepKa HaBBIKOB
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4) CocraBieHME M IIPE3EHTALUA
JIAIIOTOB TI0 TEME.

5) PedepupoBanue mpod.OpUeHT.
TEKCTOB

JIMAJIOTUYECKON peUH;

4) KOHTPOJIb YCBOEHHUS YCTHOM
TEMBI;

5) KOHTPOJIb ~ MOJATOTOBKHU

3auer 6) [ToaroroBka K 3aueTy. TEKCTOB JOI.YTECHUSI.
Hroro 36 35,8
HenoBoe mucbmMo. O0cyxieHne 16 6 OcHoBHas I. Ilouck B MHTepHETE MACHTUYHBIX | DOPMBI TEKYIIEr0 KOHTPOJIS:
0COOCHHOCTEH JIENOBOro MUChMA. n-pa 1,2, 3, | BAIOB  PYCCKMX U aHnmickux | [loypodHoe TecTUpOBaHUE C LIENBIO
OCHOBHBIE TUIIBI JIEJIOBOT'O MTUCHMA. JOTL. J-pa 1 | ACTOBBIX THCEM, CPAaBHEHHE MX C | NPOBEPKH 3HAHHS:
I'padmy. U CUHT. OCOOEHHOCTH 3JIEM. _3 obmeit MOZEIbIO AHTJIHICKOTO | 1)CTPYKTYpPHI IEIOBOTO MTUCHEMA;
nrchbMa (eBporieicKkoro) AeI0BOr0 MUCHMA. 2)KIMIIMPOBAHHBIX ()pa3 Havajga u
Il. Hariucanne mo BeIOOpY 2-3 THIIOB | 3aBEpIICHUS THCHMA;
nenoBoro mucema: information letter, | 3)'paMmaTHYeCKHX — KOHCTPYKIIHiA
request letter, letter of complaint, | (Simple Tenses Active and
invitation letter etc. Passive);
M. Harucanue E-mail Ha | 4) HamucaHue 10 BBIOOpPY 2-3
aHTIIMACKOM  sI3pIKE HW  OOMEH | BHJIOB  JENOBOTO THChbMa  Ha
IUCBMAMH CO CTYACHTaMH CBOH | aHTJIMMCKOM S3BIKE;
TPYIIITEL 5) nanucanune E-mail
IV. CocraBienne pestome s | (MaTtepuansl kadeapaabHbIX
MOCIICAYIOMIEr0  OOCYKIEHHS B | TECTOB obmrre JUTST BCEX
KJIacce, B3aWMHAs PACChUIKa pe3toMe | (paKyIbTETOB)
MEXTy CTyIEeHTaMH TPYIIIIBI
DopMbI NPOMEKYTOYHOI 0
KOHTPOJIS:
KoHTpObHBI ~ MHTErpUPOBAHHBIN
TECT C UEIBI0
MPOBEPKH 3HAHUSA CTPYKTYpHl U
CTHIIA M3JIOKEHUS  COIEpKaHUs
JIEIIOBOTO0 TIMChMa Ha aHTIHHCKOM
SI3BIKE
Problems of Ecology. 16 5,8 | OcHoBHasg | 1) BeimonHeHue IEKCHUECKHX ®opMBI TEKYIEr0 KOHTPOJIS:
1.Pa6ora Hax Temoii «Ecology» a-pa 1,2, 3, | YOPa)XHEHHI, TOArOTOBKA K TECTY. 1) KoHTpons yCBOEHUSI JIEKCUKH.
(«AHrIHiCcKHi I 3xomorosy» Unit jiom. 1-pa 1 2) UreHrie 1 TIepEBOJI TEKCTOB IO 2) KoHTponb BHITOITHEHUS
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2-4).

1) 3akperuieHne JEKCUIECKOTO
MaTtepuaia TeMbl (YIpaKHeHHs ).
2) O0yueHrEe pa3InYHBIM BHIAM
YTEHUS CIECIl. JIUTEPATYPHI.

3) 3akperieHre HaBBIKOB
AHHOTUPOBAHUS U peepupoBaHusl.
4) Pa3zBuTre HABBEIKOB OECE/IBI 110
teme. O0CyxaeHue npodieM
9KOJIOTHH.

5) Coo0bienust 1o TeMe «IKOJIOTHsD).

2.IloBTOpEHME BCEro
rpaMMaTHYECKOT0 MaTepraa 1mo

Kypcy.
3.BrInonHEeHNEe 3aJaHAH 110

JIOTIOTHUTEIIEHOMY UTEHHIO (5 T.3H.).

IK3aMeH

3KOJIOTUH.
3) CocraBneHue aHHOTALUN K
TEKCTaM.

4) IloxroroBka AUaJIOroB MO
mpobJieMaM 3KOJIOTUH.

5) IoaroroBka yCTHBIX COOOIICHUM
O TEMe.

6) IToBTOpEHUE BCEx
rpaMMaTHYEeCKUX KOHCTPYKIIHii 3a 1-
4 cemectp.

7) IloaroToBka K cade TEKCTOB U
CJIOBapsA-MUHUMYMaA 110
JOITOJIHUTEIIbHOMY YTCHHIO.

8) IloaroroBka K KOHTPOIHHOU
paboTe u PK3aMeH.

YIPAKHEHUN.

3) IIpoBepka nepeBoaoB.

4) IIpoBepka aHHOTALMIA U PE3IOME.
5) [Ipe3enTanus quanoros.

6) KoHTpOJIb YCTHBIX COOOIICHHMIA
0 TeM€ «IKOJIOTHUSD».

7) KoHTpOah OTOTOBKH TEKCTOB
JIOTIOJTHATETFHOT'O YTEHUSI.
DopMBbI IPOMEKYTOYHOTO
KOHTPOJIA:

[MuceMeHHas KOHTpoNbHAas pabora.
HNTorosnlii KOHTPOJIb:

DK3aMeH.

HToro

32

11,8
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HeMmenkui A3bIK

Ne Tema u conepxanue dopma usyyeHus OcHoBHas 3a1aHus 0 CaMOCTOSITEIbHOMN @opMa TEeKyLIero KOHTPOJIS
1/ MaTepHUaJIOB: JICKIUH, u paboTe CTyIeHTOB yCreBaeMOCTH (KOJUIOKBUYMBI,
| MPaKTUYECKUE JIOTIOJTHUTE KOHTPOJIbHBIE PAaOOTHI,
3aHATHUA, JbHAS KOMIBIOTEPHBIEC TECTHI U T.I1.)
CEMHUHAPCKHE auTeparypa
3aHATHUA, ,
nabopaTopHbIe peKoMeHay
paboTHI, emMast
CaMOCTOSITETbHAS CTyJICHTaM
paborta u (HOMeEpa u3
TPYAOEMKOCTb (B CITHCKA)
qJacax)
JK | I[P/ | JI | CP
CE | P
M
1 2 3 4 5) 6 7 8 9
1. | Moayas 1. «Aus dem Lebeneines | - | 18 -135 OcHoBHas | 1) BelmosnHeH#e JeKCHYECKHX ®DopMBbI TEKYLIEro KOHTPOJIS:
Studenten», “Mein Arbeitstag®, a-pal, 2,3, | ynpaxHeHHH. 1) Jlexcnueckuit TecT.
., Mein Zimmer*, ,,Unser Leben®, z01L. 11-pa 1 2) IloaroToBKa YTEHUS TEKCTOB, 2) IIpoBepka mepeBOAOB TEKCTOB
,,Unsere Wohnung“ _ 3 ITPOU3HOIICHUSA, HAITUCAHNUE 1 YTCHUE 10 TEMCE.

BBonHo-(oneTnueckuii Kypce,
HaBBIKOB YTEHUS,
Bpemennsie popmel: Présens,
Prateritum,

Perfekt, Plusquamperfekt,
Futurum, cnpspxenue,
MECTOMMEHHUE, CKIIOHEHUE,
CYILIECTBUTEIIBHOE, aPTUKJIb,
CKJIOHEHUE apTUKIIEH,

HOBOT'0 MaTepuaa Mo TeMe.

3) IloaroroBka K KOHTPOIIO JIEKCHKH.
4) CocTaBieHue U Mpe3eHTANS
JMAJIOTOB TI0 TEME.

5) loaroroBka K MHHU-00CYXICHUIO
TEMbI 1 MOHOJIOTHYECKOMY
COOOIIEHHIO 110 TEME.

6) BemmonaeHue yrpaxxHeHHi 1Mo
rpaMMaTuKe.

7) IloaroroBka K cade TEKCTOB

3) TIpoBepKa BEHIIOIHEHNS
rpaMMaTUYECKUX YIPAKHEHUH.

4) Ilpe3eHTanns JUAIIOTOB TI0 TEME.
5)KoHTpoIF MOHOIOTHYECKOTO
COOOIICHUS 110 TEME.

6)KOHTpOIh TOATOTOBKH TEKCTOB -
YTEHHE, TIEPEBOI.

DopMBbI IPOMEKYTOYHOTO
KOHTPOJIA:

ITuceMeHHas KOHTpoONIbHAs padora
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CKJIOHCHHEC CYHICCTBUTCIIbbIX.

JOIOJHHATEILHOIO YTEHUS.
8) I[loaroroBka kK MUCHMEHHOM
KOHTPOJILHOH padoTe

o MaTepuany.

Moayas 2. “Unsere Universitaet”, 18 OcHoBHas | |.BeimonHeHue ynpaxHeHHH 1O DopMBI TEKYLIEro KOHTPOJIs
“Mein Studium an der Uni”,«Das 36,8 | 1-pal, 2, 3, | J€KCHKE ¥ rpaMMAaTHKe. 1)IIpoBepka HaBBIKOB
Studium», «Das Studium in pom. 1-pa 1 | 2.IlepeBox Tekcra. IPOM3HOLICHUS YTCHUSL.
Deutschland» -3. 3.3ayunBaHe HOBOM JIEKCUKH. 2)TecTsl IO JIEKCUKE U
Yactu peun: CynieCTBUTEIBHOE, 4 IloaroroBka AUAajIOrOB IO TEME rpaMMaTHKe.
TMaJIeKH, CKIIOHCHHE 5)BbINONHEHHE YITPaXHEHHIA 110 3)IIpoBepka yrnpaKHEHUI.
MECTOMMEHHH, MPUJIAraTesIbHbIX, rpaMMaTHKe. 4)IIpoBepka 1nuaaoros,
IPEUIOTH, YIPABIICHHE TJIAroJIoB 6) IToaroroBka K c1a4e TEKCTOB MOHOJIIOTOB MO TEME.
AKTUBH3AIMs HABLIKOB YTEHHS U AOIOTHHTEIBHOTO HTCHUA. DopMBbI IPOMEKYTOYHOTO
nepeBoa. 7) HO,ZII‘OTOBE(a K ITUCbMEHHOM KOHTPOJISL:

KOHTPOJTLHOH padoT [TuceM. K.p. IO MaTepuazam

MO JTYJISL.
Mopayas3. “Die Republik 16 1,8 | OcHoBHas | 1) BeimonHeHnue nekcnueckux DopMBbI TEKYIIET0 KOHTPOJISA:
Baschkortostan”, a-pal,?2, 3, YIpaXXHEHUM. 1) Jlekcudeckuii TecT.
Deutschland, Landeskunde 701 n1-pa 1 2) IloaroroBka 4YTEeHHUS TEKCTOB, 2) IIpoBepka mepeBOAOB TEKCTOB

AKTI/IBI/I?)aI_[I/Iﬂ IrpaMMaTHKH. _ 3 IIPOU3HOIICHUA, HAITUCAHNUE 1 YTCHHUE 10 TEMC.

[IpoBepka ynpakHEHUN MO
rpamMMaTHKe.
KonTtpons cocraBienus
AHHOTAIMH U PE3IOME.
CocraBiieHHe 1MaIoroB MO TEM
BrinonHeHue nekcnyeckux
YIPaXXHECHUH.
[ToaroroBka K KOHTPOJIO JIEKCUKHU.
[lepeBoa u aHaJIU3 TEKCTOB IO
TEME.
CocraBneHue aHHOTalUK U
pe3roMe Mo TeKCTaM
JlononHuTENbHOE UTEHUE (5
TBIC.3H.) ayTEHTHUYHBIX TEKCTOB.

HOBOT'O MaTepHaJia o TeMe.
3) IloaroToBKa K KOHTPOJIO JICKCUKH.
4) CocraByieHHC U TIPE3CHTAITUS
JTUAJIOTOB TIO TeME.

5) IloaroroBka K MHHU-00CYXICHIIO
TEMBI U MOHOJIOTHIECKOMY
COOOIIEHHIO TIO TeME.

6) Bemonaenue yrmpakHeHHi 1Mo
rpaMMaTHKE.

7) IlonroroBKa K caave TEKCTOB
JIOTIOTHUTENFHOT'O YTESHUS.

8) IloaroroBKa K MACEMEHHOMN
KOHTPOJBLHOU paboT

3) [IpoBepka BBHITOTHEHUS

rpaMMaTHYECKUX YIIPAKHEHUH.

4) Ilpe3eHTanys TUAJIOTOB TIO TEME.

5)KoHTpOIE MOHOJIOTHIECKOTO

COOOIIEHMS TI0 TEME.

6)KOHTpOJTH TOATOTOBKH TEKCTOB -

YTeHHeE, TIePEBO/I.

DopMBbI IPOMEKYTOYHOTO

KOHTPOJIA:

[TucemenHast KOHTpoONBHAS paboTa
0 MaTepuaty.
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Moayns 4. "'Deutschland - 16 OcHoBHast | 1) BbinosHeHHE JEKCHUECKUX U | TEKYIIUI KOHTPOJIb:
Erfinderland™, a-pa 1, 2, 3, | rpaMMaTHYECKUX yIPaXHEHUH yp. | 1)  KOHTPOJb  BBITIOJIHEHUS
«Technische Errungenschaften* nor. n-pa 1 | 2) UreHune u mepeBo]I TEKCTOB. JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKUX
Bpemena rnarosna B naccuse. -3. 3) [IloaroroBka K  JIEKCHUKO- | YIIPaKHEHUN;
[IpunaTounble IpeIOKEHHUS. rpaMMaTUYECKOMY TecTy yp.l4- | 2) 1ekcudyeckuil IUKTaHT;
NHbUHUTHBHBIE KOHCTPYKIHH 16. 3) npoBepka TEXHMKHU YTEHHS U
AXTHBH3AIMS HABBIKOB pabOTHI C 4) CocraBieHHE M TPE3EHTALUA | IEPEBO/IA TEKCTOB;
WHOSI3bIYHBIM TEKCTOM. JIAAJIOTOB TI0 TEME. 4) KOHTPOJIb TUATIOTOB TIO0 TEME.
Jlekcuka, rpamMmaTHKa, 5) TloarotoBka K KOHTPOJIBHOM
ayJIMpOBaHHUE. pabote o moayito Il IIpOMEXYTOUHBIN KOHTPOJIb I10

.6) Tloropenne wmarepuana II | momymto II1

ceMecTpa Mo BceM BuaaM pedeBol | [IucemenHas KOHTPOJIbHAS

NESTETHHOCTH. paborta

IToaroToBka k 3a4ery.

WTOroBslii KOHTPOJIb 110
MaTepuainy.

Monyns 5. "Geschéftsbrief” 18 18 | OcnoBHas | 1) Iowck B MHTepHETe MACHTHYHBIX | DOPMBI TEKYIIErO KOHTPOIIS:
O6cyx)aeHne 0coOeHHOCTEM a-pa 1,2, 3, | BUZOB PYCCKHX U HEMELKHX AenoBbiX | [ToypouHoe TecTHpoBaHUE C LENbIO
JEJIOBOTO mrchMa. OCHOBHBIE JOIL N-pa | | THCEM, CpaBHEHHME HX ¢ o01Ieli | MPOBEPKU 3HAHUS:
THIIBI AETOBOTO rUchMa. I'padue. 3 MOJIENbI0  (€BPOMEICKOro) AeNmoBOoro | 1)CTpyKTYphI IETOBOTO MUCHMA;

Y CHHT. OCOOEHHOCTH 3JIEM.
IIucema.

CocraBnieHue pe3rome.

Harmmcanue no ma6nony nucem

Pa3IMYHOTO THIIA.

CrpykTypa, KIUIIUPOBaHHbBIE
(dbpa3bl, IPUMEHEHHUE H alPaKTHKE.
Begleitungsbriefe, Anfrage,Angebot,
Bestatigung

HHChMa.
2). Harmcanwe no BeIOOpY 2-3 THUTIOB
nenoBoro muchMa: Anfrage, Angebot,
Bestatigung

3). Harmmcanne E-mail Ha Hemernmkom
S3pIKE W OOMEH TIMCbMaMH  CO
CTyJICHTaMH CBOH TPYIIITBI

4). CocraBneHne pe3loMe I
MOCENYIOMEr0  OOCYXJEHUS B
ayJIUTOpUH, B3aWMHAas  PacChUIKa
pe3toMe MEKTY CTYACHTAMH TPYIIIIBI

2)KIAIIPOBAaHHBIX (pa3 Hadajga u
3aBepIICHUS MTHChMa;
3)['paMMaTHYECKHUX KOHCTPYKITHI
(Aktiv und Passiv);

4) mHammcaHue TO BBIOOpY 2-3
BUJIOB  JICNIOBOrO  MHChMa  Ha
HEMEI[KOM $SI3bIKE;

5) nanucanue E-mail

(Marepuamnsr KaeapaTbHBIX
TECTOB obmue Juist BCEX
(hakyIbTeTOB)

DopMBbI IPOMEKYTOYHOTO
KOHTPOJIA:

IIuceMeHHass caMoOCTOsTelIbHAas
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pabota

Monyss 6. “Beriihmte russische 18 17,8 | OcnoBuass | 1)BbinonHeHue u aHanu3 DopMBI TEKYIIEr0 KOHTPOJISA:
und auslandische n-pa 1,2, 3, | NEKCHYECKUX YIPaKHEHNH . 1) Jlekcuueckuii TecT.
Wissenschaftler”, qor. s1-pa 1 2) IlepeBon TEKCTOB IO TEME. 2) IIpoBepka mepeBoioB TEKCTOB
OCHOBBI JIeJIOBOTO OOIICHUS — 3. 3) IToAroToBKa K KOHTPOJIO JIEKCUKH. | IO TEME.
yMEHHE MoJIepkKaTh Oeceny 4) CocTaBieHue U Mpe3eHTanus 3) IlpoBepka BBIIOTHEHUS
PabGora Han Temoii: JIMAJIOrOB I10 TEME. IPAMMATUYECKUX YIPAXKHEHUH.
1) Beenenue u 3aKperieHue 5) INoaroroBka k obcyxaeHuo Tembl | 4) [Ipe3eHTalus qUaaoros Mo TeMe.
JIEKCUKH TEMEI . Y MOHOJIOTHYECKOMY CO00MIeHH0 10 | 5) KOHTpOJIb MOHOJIOrHYECKOro
a) BBIMOJTHEHUE MTPEITEKCTOBBIX TeMe. COOONIEHUS IO TEME.
YIPa)KHEHUH; 6) BeimonHenue ynpaxHeHHi 1o 6) KoHTpOJIb TOATOTOBKH TEKCTOB
0) 4TeHUE U TepeBOJT rpaMMaTuKe. JIOTIOJTHUTENTFHOT'O YTEHUSI.
HeaJJaNTHPOBAHHBIX TEKCTOB U 7) IoaroToBKa K caaye TEKCTOB DOpMBI TPOMEKYTOYHOTO
COCTaBIICHHE CJI0BapsI IO TEME. JIOTIOJTHUTENFHOTO YTEHUSI. KOHTPOJIS:
B) KOHTPOJIb JIEKCUKH (IMKTAHT). 8) IloaroroBka K MICEMEHHOM [IucemeHnHast KOHTpoNBHAs paboTa
T') pa3BUTHE HABBIKOB KOHTpOJbHOU pabore.l) Bemmonnenue | mo marepuany.l) Jlekcnueckuit
JIAAJIOTUYECKON U JIEKCUYECKUX YIPAKHEHUH. TECT.
MOHOJIOTHYECKOHN pedH IO TeME. 2) IloaroToBka K KOHTPOIO Jekcuku. | 2) [IpoBepka ympaXHEHHH 11O
2. 3akpericHue 3) IlepeBon 1 aHAN3 TEKCTOB 10 rpaMMaTHKE.
rpaMMaTHIECKOT'0 MaTepHraa. TeMe. 3) KonTpomas cocTaBieHus
(ITpuuactue, 'epysamii). 4) CocraBiieHrE aHHOTAITUH U AHHOTAITUH U pe3toMe.
pe3roMe IO TEKCTaM 4) KoHTpOIIb TNAaIOroB 0 TEM
3. BBIMOITHEHHE 3a1aHAi 110 5). HomomHuTenbHOE YTeHHE (5
JIOTOHUTEILHOMY UTEHHIO (5 TBIC.3H.) AyTEHTUYHBIX TEKCTOB. DopMBbI NPOMEKYTOYHOI0
THIC.3H.) AyTCHTHYHBIX TEKCTOB. KOHTPOJI31:
4. TIuchbMeHHast KOHTPOIBHAS [IucermeHHast KOHTpONBHAS paboTa
pabora.
Monyne 7. “Wissenschaft in der 16 6 | OcHoBHas | 1)BbInonHeHHE TEKCHYECKHX ®opMBbI TEKYIET0 KOHTPOJIS:
Gegenwart®, “Nobelpreistrager a-pal,?2,3, YIOPaKHEHUH, TOATOTOBKA K 1) KonTpons ycBOeHHsI TEKCHKU
,,1.PaGora Hax TeMoi oI 1-pa 1 | AMKTaHTy. (IMKTaHT).
1) Beenenue u 3aKperuieHUe JIEKCUKH _3 2) CaMOCTOSTENBHBIN MTEPEBOJT 2) KonTpons nepeBona u aHammsa

TEMBEI .
2) UreHue, mepeBo/1, aHAIIN3 TEKCTOB
o Teme. Vcnonp30BaHUE pa3IMIHBIX

TEKCTOB 110 TEME.
3) CocraBiieHHuEe aHHOTAIIUH 1
pe3roMe 0 IPOYNTAHHBIM TEKCTaM.

CIHel. TEKCTOB.
3) KorTpomns BBITONTHEHUS
YOPOKHEHUH.

39




BUJIOB YTECHUSI.
3) OOy4ueHue CoCTaBICHUIO
AQHHOTALWI U pe3loMe IO CIell.
TeKkcTaM. Mcnonbs3oBaHuE OMOPHBIX
CXEM.

4) Pa3BuTHE HaBBIKOB AUATOTUYECKOM
1 MOHOJIOTMYECKOW pEYH.
Coo011eHus 110 Pa3JIMYHBIM aCIIEKTaM
TEMBI.

2.BBenenue u 3aKperjicHne
rpaMMaTHYECKOr0 MaTeprana
(YcroBHBIE IPEIOKEHHS.
CocrnaraTenbHOE HAKIIOHEHHE).
3.3agaHus 0 AOTIOHUTEIHHOMY
YTCHUIO aYTCHTUYHBIX TCKCTOB.

CocraBieHHuE OMOPHBIX CXEM.
4) IlogroroBka aUaNoOroB IO TEME.

5) IoaroroBka cooOIIEHU# IO TEME.

[Moxbop marepuana.

6) YcBoeHne rpaMMaTHYeCKUX
KOHCTPYKLMiA. Brinmonuenue
YIPAKHEHUH.

7) IloaroToBka K cade TEKCTOB 10
JOTIOJTHUTENTEHOMY YTEHHIO

4) TIpoBepka COCTOSHUS
AHHOTALIMM U PE3IOME.

5) KoHTpoah 11MaIoroB U yCTHBIX
COOOIIEHH IO TEME.

6) Konrpois ycBoeHus
rpaMMaTHYECKOr0 MaTepuasa
(Tect).

7) KoHTpOJIh IOJITOTOBKY TEKCTOB
JIOTTOJIHUTENILHOTO YTCHHUS.

DopMBbI IPOMEKYTOYHOTO
KOHTPOJIA:
KontponsHas pabora mo
MaTtepHuaiy

Monyis 8. “Umweltschutz”, 16 5,8 | OcHoBHast | 1) BeimosnHeHHe JEKCHYECKHUX DopMBbI TEKYIIEr0 KOHTPOJISA:
OcHoOBBI IepeBO/Ia TeXHNYECKOH a-pa 1,2, 3, | ynpaXHEHH, MOArOTOBKA K TECTY. 1) KorTpomns ycBOEHHS JIEKCHUKH.
JIATEPATYPHI : zor. 1-pa 1 2) IlepeBon u aHamm3 crern. TeKCToB. | 2) KOHTpoIs BEITIOTHEHUS
1) 3akperuienre JeKCHIECKOro _3 3) CocraBieHue aHHOTAIUN U YIpaKHCHHM.
MaTepuaia TeMBI. pe3oMe 0 IPOUYNTAHHBIM TEKCTaM. 3) IIpoBepka mepeBoaa crerl.
2) Oby4uenre pa3TUIHBIM BHIAM 4) IloaroToBKa TUAIOTOB I10 TEME. TEKCTOB.
YTEHHS Ha OCHOBE CIICII. TEKCTOB T10 5) IloaroToBKa yCTHRIX COOOIICHMIA 4) KoHTpOJIb COCTABJICHHS
TEeMe. 0 TEME. aHHOTAIMI U pe3IOME.
3) Pa3BuTie HaBBIKOB 6) IloaroroBka k Oecene 1Mo 5) I[IpoBepka AUAIIOTOB.
AHHOTHPOBAHUA U peeprupOBaHUSL. omorpa¢usM y4eHbIX OHOIOTOB. 6) KoHTpOoIh MOHOTOTHYIECKUX
4) Pa3zBuTHE HaBBIKOB JUATOTHYCCKOM 7) IloaroroBka K cade TEKCTOB I10 COOOIIICHMH TI0 TeMeE.
¥ MOHOJIOTHYECKOH peYH IO TEME. JIOTIOTHUTETFHOMY YTEHHIO U 7) Kortpois ymenns Bectu becemy
CocraBnenne coo0IeHui, oecena mo CIIOBapsi-MUHAMYMa. IO Pa3rOBOPHBIM TEMAaM.
TEME. 8) ITonroroBka K KOHTPOJIBHOM DopMBbI IPOMEKYTOYHOTO
2.Pa3BuUTHE HABBIKOB YCTHOM peyu Ha pa0ore. KOHTPOJIAL:
OCHOBE TEM. KonTponrsHas pabora mo
3.BrInonHenue 3ajaHuii o MaTepuany.
JOTIOTHUTENTFHOMY YTeHHIO (5 T.3H.). DK3aMeH
Bcero uacos: 136 123,

2
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COJIEP’KAHUE PABOYEHN ITPOI'PAMMBbBI

JTUCIMIUTMHBI HHOCTPAHHBIN S3bIK Ha 1-2 KypC
(HauMeHOBaHUE JTUCIUTUTHBI)
__3ao4Hasgs

(opma oOyueHuHs

Bun padorsi 1 kypc 2 Kypc
Yer. 3umusasa | Jlernsasa | 3umusas | Jlerus | Utoro
ceccust ceccust ceccust ceccust |
ceccust
OO0r1ast TPYI0E€MKOCTh 72 2/36 2/36 2[72 2/72 144(1k.)+
JTUCITUTUTUHEI (3.€. / 4acoB) 144(2x.)=288
/83.e

VY4eOHBIX 4acOB Ha KOHTAKTHYIO | 6 4,2 8,2 10,2 9,2 18,4 +
paboTy ¢ mpernoaaBareem: 19,4=37,8

JIEKITUH

MPAKTUIECKUX/ 6 4 8 10 8 36

CEMHUHAPCKHUX

71a60paTOPHBIX
apyrux (TpymnmoBas, 0,2 0,2 0,2 1,2 1,8
WHIUBUAyaJIbHAs KOHCYJIbTAIUS
Y WHBIE BUJBI yUeOHOU
NeSITENbHOCTH,
peaycMaTpuBaromiue padboTy
00yJaroIuXcsi C
npenoaaBatesnem) (OKP)
Y4eOHbBIX 4acoB Ha 66 27,8 23,8 57,8 53,8 229,2
CaMOCTOSITENIbHYIO padoTy
obyuaroruxcsi (CP)
Y4eOHBIX 4acoB Ha MOJATOTOBKY 4 4 4 9 21
K
sK3ameHny/3auety/auddepeHiup
oBaHHOMY 3aueTy (KoHTposb)

®dopmbl KOHTpOJIS: 3a4éThl: Koa-Be 3 (1K., 3UM.M JICTHSS CECCHs, 2 K.3UMH.CECCHS).
DOx3ameH: 1 (2x.1er.ceccusi)
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Ne Tema u conepxanue dopma usyyeHus OcHoBHas 3a1aHus 110 CaMOCTOSTEIbHOMN @opMa TEeKyIIEro KOHTPOJIA
n/ MaTepuasoB: JEKLIHH, 51 paboTe CTyIEHTOB yCIIEBAEMOCTH (KOJIJIOKBUYMBI,
I MIPAaKTUYECKUE JIOTIOJIHATE KOHTPOJIbHBIE PAOOTHI,
3aHATHS, JbHAs KOMIIBIOTEPHBIEC TECTHI U T.I1.)
CEMUHAPCKHE aureparypa
3aHATHS, ,
nabopaTopHbIe peKomMeHay
paboThl, emMas
CaMOCTOSATENbHAs CTy/IEHTaM
paborta u (HOMepa u3
TPYAOEMKOCTb (B CITHCKA)
yacax)
JK | IIP/ | J1| CP
CE | P
M
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1. | «Student's life» - |3 - 133 OcnHoBHasg | 1) BoimonHenue nekcuveckux DopMbI TEKYLIET0 KOHTPOJISI:
BBoHO-(oHETHYECKHUIT KypC, n-pal, 2,3, | YIpOKHCHHUIL. 1) Jlexcuyecknii Tect.
HABBIKOB UTEHHUS, gom. n-pa 1 | 2) TlozroroBKka 4TeHus TEKCTOB, 2) Ilposepka nepeBoOIOB TEKCTOB
ApTHKIH, KoHCTpyKumu There is _3 IPON3HOIICHNUS, HAIMCAHUE ¥ YTEHHE | IO TEME.
There are HOBOT'O MaTepHraja 1o TeMe. 3) [IpoBepka BBHITOHEHUS
. 3) [oaroroBka K KOHTPOIIO JIEKCUKH. | TPAMMATHYECKHX YIPaKHEHHH.
My working day. 4
) CocraBieHHE 1 TTPE3CHTAITAS 4) Ilpe3eHTanys TUAJIOTOB TIO TEME.
About myself JIMAJIOrOB 10 TEME. 5)KoHTpOoIH MOHOJIOTHIECKOTO
5) lloaroroBka K MHHU-00CYX/IEHUIO | COOOIIEHHS TI0 TEME.
TEMBI 1 MOHOJIOTHYECKOMY 6)KOoHTpOs MOATOTOBKN TEKCTOB -
COOOIICHUIO IO TEME. YTEHHE, ePEBO/I.
6) Bemonaenue ympakHeHHi 1Mo [TucemenHast KOHTpONBHAS paboTa
rpaMMaTuKe. 110 MaTepHay.
7) IlonroroBKa K caave TEKCTOB
JIOTIOJTHUTENTLHOTO YTSHUSI.
8) IloaroroBka K MACEMEHHOM
KOHTPOJIbHOHU padore
2 | «Our University», «Our 3 33 OcHoBHas | |.BeimonHenue ynpaxHeHU# 1o Texymui KOHTPOJIb:
department»Yactu peun: a-pa 1, 2, 3, | 1eKCHKe U TpaMMaTHKE. 1) mpoBepKa BHIMOJIHEHUS
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CYLIECTBUTEIBHOE,
npujiaratelibHoe, MECTOUMEHHUE,
Hapeydue, Mpeyioru

Jot. j-pa 1
-3.

2.IlepeBon Tekcra.

3.3ayunBaHNe HOBOU JIEKCUKH.
4.IToAroToBKa JUAJOrOB IO TEME.
5) IoaroroBka Kk MHHU-00CYKICHUIO
TEMBI 1 MOHOJIOTUYCCKOMY
COOOIIEHHIO 110 TEME.

6) BeimonHenue ynpaxHeHHi 1o
rpaMMaTHKe.

7) IloaroToBKa K cade TEKCTOB
JOITOJTHUTCIIbHOI'O UTCHUA.

3alaHuH 110 TEME:

a) YTEHUE U NEPEBOJI TEKCTOB;
0) BBIIIOJIHEHUE JIEKCUKO-
IrpaMMaTUYECKUX YIIPaKHEHUI;
2) npoBepKa HaBbIKOB
JIMAJIOTUYECKOU U
MOHOJIOTHYECKOM peuu;

3) TECTOBBII KOHTPOJIb JIEKCUKO-
rpaMMAaTUYECKOro MaTepuasa
TEMBI;

4) npoBepKa yCBOCHHUS
pasroBopHoii Temsbl “The BSU”;
5) KOHTPOJIb TOATOTOBKH
TEKCTOB IO JIOTL.YTEHHUIO.
[TuceMeHHast KOHTPOJIbHAS
pabora 1o

MaTepuasy BCEro MOAyJIs.

Uroro 66

“Great Britain”. “London” 10 OcuoBHast | 1) UreHne u mepeBOJ TEKCTOB, | TEKYIIMA KOHTPOJIb:

Bpemena rmarona B aKTHBHOM n-pa 1, 2, 3, | BbIIIOJTHEHKE 3aJJaHUI K HUM. 1) mpoBepka mepeBojia TEKCTOB
3asore. nom. 1-pa 1l | 2) BbIlnonHeHWe JTEKCHYECKUX U | U TEXHUKH YTCHUS;
AxTUBM3aIMs ~ IpaMMAaTUKU U - 3. rpaMMAaTUYECKUX yIPaXXHEHU | 2) TecToBasi MPOBEpKa JIEKCUKHU
JIEKCHKH. ypokoB 7-10. U TPaMMaTHKH;

Pa3BuTHe  pasnMYHBIX ~ BUJOB 3) [Tonroroska KpaTKoro | 3)  KOHTPOJIb  BBINOJIHEHUS
YTEHUS nepeckasa CTPaHOBEIUECKUX | YIPAKHEHHUIA;

Pa3Butne HABBIKOB TEKCTOB Ha AaHTJIMICKOM $3bIKe, | 4) poBepKa HAaBBIKOB
MOHOJIOTHYECKOU peun. U3NIOKEHHWE HX COJIep’KaHUs Ha | AUATOTUYECKOU u

PYCCKOM A3bIKE.

4) cocraBieHHEe U TPE3CHTALUA
IUAJoroB IO CTPAaHOBEAYECKOU

TEMATHUKCE.

MOHOJIOTHYECKOU peuu IO TEME;
5) Kparkue mnepeckasbl TEKCTOB
Ha aHTJINICKOM SI3BIKE;

6) KOHTPOJb YCBOEHHS YCTHOM
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"London"

5) IoaroroBka Kk Oeceze Mo TeMe
“Great Britain”.

6) IlogroToBka K TECTHUPOBAHHIO
0 JIEKCUKE U TpaMMaTHKe.

7) TloaroroBka K MHCHMEHHOM

KOHTPOJIBHOW paboTe Mo MOIYIIO
l.

1) Brinosaenne JIOMAIITHUX
3aJJaHuH:

a) YTEHUE U MEePEBO]I TEKCTOB;

0) JIEKCUKO-TpaMMaTHUECKHe
YIIPaKHCHHS.

2) lloaroroBka K JEKCUYECKOMY
JTUKTaHTY.

3) IloarotoBka K TecTy TIO
rpaMMaTHKe.

4) CocraBieHue aIUAJIOTOB II0
TEME.

5) IloAroToBKa MOHOJIOTHYECKOTO
coobOmmenus no teme “London”.

6) Urenue U TEpeBO]  JIOM.
HaydHo-mmonysipHBIX TEKCTOB IO
o0muM mpobiieMamM  OHOJIOTHH,
MOJrOTOBKA K ClIave.

TCMBI.

IIpoMEKYTOUYHBIN KOHTPOJIb 10
MoIyro |

[Tucemennas KOHTPOJIbHAS
paborta

"Education in Gr. Britain"
" British Universities"/

Bpemena riarona B Active.

Modal Verbs and their
constructions

17,8

OcHoOBHas
a-pal,?2,3,
Jot. j-pa 1
-3

1) BblnonHeHue JEKCHYECKUX U
IrpaMMaTHYECKUX  YIPaKHEHUH
yp.14-16.

2) UteHue u nepeBo] TEKCTOB.

3) [TIloarotoBka K  JEKCHKO-
IPaMMAaTHYECKOMY TEKCTy yp.l4-

Texkylmuii KOHTPOJIb:

1)  KOHTpPOIb  BBINOJHEHUS
YIPaKHEHU;

2) TECTOBBIA KOHTPOJb JIEKCHKH
Y TPAMMAaTHKU TEM;

3) MIpOBEpPKa HaBBIKOB
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16.
4) CocraBieHUE M IPE3CHTALUS
JMAJIOTOB TI0 TEME.

JIMAJIOTUYECKON PEeUH;

4) KOHTpPOJIb YCBOCHHUS YCTHOM
TEMBI;

5) KOHTPOJIb
TEKCTOB JOI.YTEHHUS.

INOoArOTOBKH

3auer

Hroro 4 27,8

Great English scientists: Isaac 4 10,8 | OchoBuass | 1)  BeimomHenue — momamiHux | Tekymiui KOHTPOJIb:

Newton/ a-pa 1,2, 3, | 3aganuii:

Benukue yuénsbie.: M. HproTOH Jom. 1-pa 1 | a) uTeHue u nepeBoj TEKCTOB; 1) mpoBepka TEXHUKH YTEHUS U

Passive Voice -3. 0) JIEKCUKO-TpaMMaTHUYECKHE | TIePeBOia TEKCTOB;
yIIpaKHEHHUSI. 2) KOHTPOJIb JHAJIOTOB TIO TEME.
2) lloaroTroBka K JeKCHYECKOMY | 3)  KOHTPOJIb  BBINOJIHEHUS
JIUKTaHTY. YIpaXHECHUH;
3) IloarotoBka k Tecty 10 |4) MPOBEPKa HaBBIKOB
rpaMMaTHKe. IO MYeCcKOM u
4) CocraBieHue AUAIOTOB IO | MOHOJOTHYECKOHW PeuH I0 TEME;
TEeMe. 5) Kparkue mnepeckasbl TEKCTOB
5) IloaroToBka MOHOJIOTUYECKOTO | HA AHTJIMICKOM SI3BIKE;
coobmienus 6) IloaroroBka K | 6) KOHTPOJb YCBOSHHUS YCTHOH
KOHTPOJIBHON PadOTe MO MOMYINIO | TEMBI.
1.
7) TloBropenme wmarepuana |l
CeMecTpa 1Mo BCEM BHUJAM pEUeBOM
JESITEIbHOCTH.

Great Russian scientists. Passive 4 13 OcHoBHast | 1) BenonHeHue nekcuyeckux W | TeKyIiuii KOHTPOJIb:

voice. Dialogues a-pal, 2, 3, | rpaMMaTUYECKUX ylpaxkHeHuil | 1)  KOHTPOJb  BBIMIOJHEHUS

Presentation nom. n-pa 1 | yp.14-16. YIpaXHEHUH;

- 3. 2) YteHue U nepeBo| TEKCTOB. 2) TECTOBBI KOHTPOJIb JEKCUKH
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3) IloaroroBka K  JIGKCHKO-
rPaMMaTUYECKOMY TEKCTY

4) CocraBieHME M TNPE3EHTALUA
JIAJIOTOB TI0 TEME.

5) PedepupoBanue mpod.OpueHT.
TEKCTOB

U TPaMMaTHKU TEM;
3) MpOBEpKa HABBIKOB
JIMAJIOTUYECKON PeUH;

4) KOHTpOJIb YCBOEHMSI YCTHOM
TEMBI;

5) KOHTPOJIb ~ TOJATOTOBKH

3auer 6) [ToaroroBka K 3aueTy. TEKCTOB JOI.UYTECHUS.
Hroro 8 23,8
JeaoBoe nucbMo. O0CyKIcHIEe 10 57,8 | OcuoBHas | |. Towck B VHTepHETE MACHTHYHBIX | MOPMBI TEKYLIEr0 KOHTPOJIS:
0COOCHHOCTEH JIENOBOro MUChMA. n-pa 1,2, 3, | BUAOB  PYyCCKUX MU aHnmickux | IloypodyHoe TecTUPOBAHUE C LENBIO
OCHOBHBIE THIIEI JCJIIOBOI'O ITMChMa. JOTI. H-pa 1 ACJIOBBIX MHUCEM, CpaBHCHUEC HX C | IPOBCPKU 3HAHUA:
I'padmy. U CUHT. OCOOEHHOCTH 3JIEM. 3 obmeit MOZEIbIO AHTJIHICKOTO | 1)CTPYKTYpPHI IEIOBOTO MTUCHEMA;
ITucema (eBporielicKoro) AEMOBOTO MUCHMA. 2)KIMIIMPOBAHHBIX ()pa3 Havajga u
Il. Haiucanue mo BeIOOpY 2-3 THIIOB | 3aBepIICHUS ITHChMA;
nenoBoro mucema: information letter, | 3)'paMmaTHYeCKHX — KOHCTPYKIIHIA
request letter, letter of complaint, | (Simple Tenses Active and
invitation letter etc. Passive);
. Harmmicanue E-mail Ha | 4) HammcaHue 1O BRIOOpY 2-3
AQHTIIMACKOM  sI3pIKE ©W  OOMEH | BHJIOB  JENOBOTO THChbMa  Ha
IUCBMAMH CO CTYACHTaMH CBOH | QHTJIMMCKOM S3BIKE;
TPYIIITEL 5) nanucanue E-mail
IV. CocraBienne pestome st | (MaTtepuansl kadeapanbHbIX
MOCTEMYIOMEr0  OOCYXJEHHS B | TECTOB obmrme JUTS BCEX
KJIacce, B3aWMHAs PACChUIKa pe3toMe | (paKyIbTETOB)
MEXy CTyJEeHTaMH TPYIIIIBI
DopMbI IMPOMEKYTOYHOT 0
KOHTPOJIS:
KOHTpOnBHBI  HHTErpUpPOBaHHBINA
TECT C UEIBI0
MPOBEPKH 3HAHUSA CTPYKTYpHl U
CTHIIA W3JIOKEHUS  COIEpKaHUs
3ayer JIETIOBOr0 MUChMa Ha AHIIMKACKOM
SI3BIKE
10 57,8
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Problems of Ecology.

1.Pabora Han Temoii «Ecology»
(«AHrmuicku s sxomoros» Unit
2-4).

1) 3akpenuieHue IeKCHIecKoro
Matepuaia TeMbl (YIpaKHEHHUS).

2) O0yueHrEe pa3InYHBIM BHIaM
YTEHHUSI CIELl. JINTEPATYpPHI.

3) 3akperuieHrue HaBBIKOB
AHHOTHUPOBaHUs U peeprupoBaHUsL.
4) Pa3zBuTre HABBEIKOB OECE/IBI 110
teme. OOcyxeHne mpodiem
9KOJIOTHH.

5) Coo0ienust o TeMe « KOJIOTHsD).

2.IloBTOpEeHME BCero
rpaMMaTHYECKOT0 MaTepraa 1mo

Kypcy.
3.BrInonHEHNE 3aJaHAH 110

JOTIOTHUTEIIEHOMY UTEHHIO (5 T.3H.).

IK3aMeH

53,8

OcHoBHas
n-pal, 2,3,
Jot. j-pa 1
-3.

1) BeimmonHenue ekcn4eckux
yIpasKkHEeHUH, TOAr0TOBKA K TECTY.
2) UreHue 1 nepeBoj TEKCTOB 110
9KOJIOTHH.

3) CocraBneHue aHHOTAUN K
TEKCTaM.

4) IloxroroBka AUajIOroB MO
mpobJieMaM 3KOJIOTUH.

5) IoaroroBka yCTHBIX COOOIICHUIM
0 TEMe.

6) IToBTOpEHUE BCEX
rpaMMaTHYEeCKUX KOHCTPYKIHM 3a 1-
4 cemectp.

7) IloaroToBKa K cade TEKCTOB U
CJIOBapsi-MUHUMYMa 10
JIOTIOJTHUTENTFHOMY YTEHHIO.

8) [IloaroroBka K KOHTPOIHHOU
paboTe U YK3aMeH.

@opMBI TEKYLIEr0 KOHTPOJIA:

1) KoHTponbs ycBOGHHUSI IEKCHUKH.
2) KoHTponb BBHIIOTHEHHUS
YIPAKHEHUN.

3) [IpoBepka mepeBoOaOB.

4) IIpoBepka aHHOTAIMI U pe3toMe.
5) IIpe3enTanus quanoros.

6) KoHTpOJIb YCTHBIX COOOIICHMIA
0 TeMe «DKOJIOTHD».

7) KoHTpOIh IOJITOTOBKY TEKCTOB
JIOTIOJTHUTENFHOTO YTEHHUA.
DopMBI NPOMEKYTOYHOTO
KOHTPOJIA:

[TuceMeHHast KOHTpOINIbHAS paborTa.
HNToroBplii KOHTPOJIb:

DK3aMeH.

HToro

53,8
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CIICIHAJIbHOCTD

PeltnHr-miian QJUCIIMILUIUHEBI
HNHOoCTPAHHBLIN A3BIK (AHTJIMUCKWN)

TexHomoru4ueckre MaliuHbl 1 000PYTI0BaHHE

Kypc 1 ,cemectp 1

[Ipunoxenue 2

Buner yueGHO#M bann 3a kokperHoe | Uucno 3amaHuii 3a
TS TeITLHOCTH 3aJjaHue ceMecTp

CTYJIEHTOB

bamner

MuHUMaIbHEIH

MakcHuMalbHBIA

Monyas 1: Student’s life about myself

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AynuropHas 2

pabora

18

2. TecToBbIit 1

KOHTPOITh

Py0Ge:xubIii
KOHTPOJIb

1. IluceMenHas 5

KOHTpOJIbHAs paboTa

25

Wtoro 3a 1 moxyns

50

Mogayss 2: Our University

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AynutopHast 2

pabora

18

2. TecToBBIN 1

KOHTPOJIb

Py6esxublii
KOHTPOJIb

1. IInceMmennas 5

KOHTpOJIbHAs paboTa

25

HWroro 3a 2 Mmoaynp

50

Wroro (momynu 1,2 )

100

Hocemaemocts (FAJLIBI BBIMUTAIOTCS M3 OBIIEIL CYMMbl HABPAHHBIX FAJLTIOB)

Iocemenune
MIPaKTUYECKUX 3aHIATUN

0

-10

[oompurenpHbIe OATITBI

1. Crynenueckas
OJIMMITHAA

2. ITybnukarmst cratei
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Petitunr-morag quciimiuinael MHOCTPAHHBIN A3BIK (AHTJIMHCKHH)

CEeIUaIbHOCTD
Kypc 1

TexHomOrn4ueckre MaliuHbl 1 000PYTIOBAHHE
, CEMECTp 2

Buner yueGHO#M
TS TENTLHOCTH
CTY/ICHTOB

bann 3a KOHKPETHOC
3aJaHuC

Yucno 3amaHuii 3a
ceMecTp

bamner

MuHIMaIbHEIH

MakcuManbHBIA

Monyis 1: BennkoOpuranus

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AynuropHas
pabora

18

2. TecToBoIit
KOHTPOJIb

Py0Ge:xubIii
KOHTPOJIb

1. Ilucbmennas
KOHTpOJIbHAs paboTa

25

Wtoro 3a 1 Mmoayns:

50

Monyns 2: Hayka u TexHOmorus

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AynutopHas
pabora

18

2. TecToBoIit
KOHTPOIIb

Py6esxublii
KOHTPOJIb

1. IlucemenHas
KOHTpOJIbHAs paboTa

25

HWroro 3a 2 moaynp

50

HWroro (Momynu 1,2):

100

Hocemaemocts (FAJLJIBI BBIMMTAIOTCA U3 OBIIEN CYMMBbI HAGPAHHBIX BAJLIJIOB)

[NocemnieHue mpakTHYECKUX 0 -10
3aHATUH

[MoouipurenpHbie 6ayuIbI

1. BoicryruieHue ¢ 5 1 0 5
JIOKJIaJ0M

2. [lyonukanus cratei 5 1 0 5
Hroro 110
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PelTuHr-1ian IUCIMIINHBL
HNHOCTPAaHHBIN A3bIK (AHLJINICKHIT)

CIICIUAJIBHOCTD TexHOMOrn4YecKrue MAIIMHbI K 000PYIOBAHUE
Kypc 2 , cemectp 3.

Buner yueGHoO# bann 3a xonkperHoe | Yucno 3amanuii 3a | bamisl

JIeSITENbHOCTU 3a/1aHue CeMecCTp MuHuMaTBHBII
CTYJIEHTOB

MakcuMalnbHBIA

Monyis 1: Great foreign scientists (Isaac Newton)

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AynutopHast 2 9 0
pabora

18

2. TecToBoIit 1 7 0
KOHTPOJIb

Py0GexubIii
KOHTPOJIb

1. ITucemenHas 5 5 0
KOHTpOJIbHAs paboTa

25

Wtoro 3a 1 Mmoayns:

50

Moayins 2: Great Russian scientists (Igor Kurchatov)

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AyautopHas 2 9 0
pabota

18

2. TecToBbIi 1 7 0
KOHTPOITh

Py6esxublii
KOHTPOJIb

1. [TucemenHast 5 5 0
KOHTpOJIbHAs pabora

25

HWtoro 3a 2 Mmoaynb:

50

Uroro (Monymu
1,2):

100

IoompuTeabHble 6aJIBI

1. [Tyonukarms 5 1 0
CTaThu

2. Beictymuienue ¢ 5 1
JIOKJIaI0M

Wroro:

110

ocenaemMocTh (0aJ1J1bI BLIYUTAIOTCS M3 001l CYMMBbI HAOPaAHHBIX 0aJ1J10B)

[Mocemenue 0
MPaKTUYECKUX 3AHIATUN

-10
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CIICHHUaJIbHOCTD

PelTuHr-1ian IUCIMIINHBL
HNHOCTPAaHHBIN A3bIK (AHLJINICKHIT)

TexHOIOrnuecKre MalllMHbI O6ODVI[OBaHI/IC

Kypc 2 ,cemectp 4

Buner yueGHoO#
TS TENTLHOCTH
CTY/ICHTOB

bann 3a KOHKPETHOC
3aJaHuC

Yucno 3amaHuii 3a
ceMecTp

bamner

MuHUMaIbHEIH

MakcuMalnbHBIA

Monyuns 1: Contemporary problems: Our Environment

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AynuropHas
pabora

18

2. TecToBoIit
KOHTPOJIb

Py0GexubIii
KOHTPOJIb

1. Ilnucemennas
KOHTpOJIbHAs paboTa

25

Wtoro 3a 1 Mmoayns:

50

Monyss 2: Business letter

Texymmii
KOHTPOJIb

1. AynuropHas
pabota

18

2. TectoBbIit
KOHTPOITh

Py6esxublii
KOHTPOJIb

1. IlucemenHas
KOHTpOJIbHAs pabora

25

HWtoro 3a 2 Mmoaynb:

50

Uroro (Monymu
1,2):

100

IoompuTeabHble 6aJIBI

1. [Tyonukarms
CTaThu

5

2. Brictymenue ¢
JIOKJIaJ0M

5

Wroro:

110

ocenaemMocTh (0aJ1J1bI BLIYUTAIOTCS M3 001l CYMMBbI HAOPaAHHBIX 0aJ1J10B)

Iocemenne
MPaKTUYECKUX 3AHIATUN

0

-10
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PeliTUHIr-mjiIan JUCHMILINHBI
"UHOoCTPAHHBIN A3LIK (HeMenkui )"

CIICIUaJIbHOCTD TexHONIOrHYecKre MAIUHEL 1 000pYI0BAHUE
Kypc I , cemectp [
Bunst  y4ueOHOM  nesrenbHOCTH | Bamn 3a | Yueno 3amanuii 3a | bamisl
CTYJICHTOB KOHKPETHOE | CEMECT]
3a7laHue

Munumanbssbiii | Makcumanbabi(10

0) +10)
Monynb 1-M13 xku3Hu cTygeHTa
Texkymmii KOHTPOJIb
1. AynuropHas paborta 1 15 0 15
2. TecToBBIN KOHTPOIIb 1 10 0 10
3. Tlocemenue 1/ 3aHsITHI
Py0e:kHbIi KOHTPOJIb
1. ITucemenHast k/ pabota 1 25 0 25
ITo monymo 1 1 50 0 50
Mopyns 2 —bamlV
Texkyuuii KOHTPOJIb
1.AynuropHas padota 1 15 15
2.TecToBbIi KOHTPOJIb 1 10 10
3. Ilocemenue n/ 3aHATHH

0
Py6e:kHBIii KOHTPOJIb 1 25 25
1. IlucemenHas KoHTp.paboTa
[To monyno 2 1 50 0 50
HUTOroBblii KOHTPOJIb
1. 3auer
2. DK3ameH
[ToompurenpHbIe OATIIBI
1.Ctynenyeckas oaumIiuanga 7 7
2. [ly6nukarus crateit 3 3
3T1oceleHue JeKll. -6
IMocemenue mpaxr. -10
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PeliTUHIr-mjiIan JUCHMILINHBI
"UHocTpaHHBIN A3LIK ( HeMenKkui )"

CriennajabHOCTh
, CEMECTP

Kypc 1

TexHOTOrnuecKre MaIlIMHbBL ¥ 06ODVI[OB3HI/IC

11

Buner yueOHOM
JESITEIILHOCTHU
CTYJCHTOB

bamn

KOHKpETHOE
3aJaHue

3a

Yucno
3aJIaHUN
CEMECTp

3a

basuiel

Munumansusiii (0)

Maxkcumainbubiii( 100
+10)

Mopyns 1-PecnyOnuka bamkoproctan

Texymmi
KOHTPOJIb

1. AyauropHas
pabota

15

15

2. TecToBbIit
KOHTPOJTb

10

10

3. Ilocemenue
1/ 3aHATHI

Py0esknblii

KOHTPOJIb

1. IIucemeHHas
KOHTp.paboTa

25

25

ITo monymio 1

1

50

50

Monayns 2 —I'epm

aHWs —CTpaHa u3o0peraTeneit

Texkymmit
KOHTPOJIb

1. AynuropHas
pabota

15

2. TecToBbIi
KOHTPOJIb

10

3. Ilocemenue
1/ 3aHATUI

4 ...

Py0esxnbIit
KOHTPOJIb

1. ITuceMeHHas
KOHTp.paboTa

25

[To mopgymto 2

50

Htorossiii KOHTPOJIb

1. 3auer

2. DK3aMeH

[ToowmpurensHbIe

OaJLIBI

1.Crynenueckas
OJIUMITHATA

2. IlyOnuxarms
cTarei
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3 ITocemenue -6
JICKI.
-10
ITocemienue npaxr.
PedTHHI-IIaH JUCIUIIJIMHBI
"MHOoCTpaHHBIN SI3bIK (HEMEKHIT )"
CIICNMAJIBHOCTh _ TexHomorndeckue MalluHbl U 000pyI0BaHHE
Kypc 11 , cemectp Il
Bunst yuebHoi | bamn 3a | Yucmo bannel
NEeITeNbHOCTH KOHKPETHOE 3aJaHuN 3a
CTYJCHTOB 3a7aHue ceMecTp
MuHUManbHbINA Maxkcumanbabiii( 100
0) +10)

Monyns 1-/lenoBoe nucsmo
Texkyuuii KOHTPOJIb
1. AynutopHas 1 15 0 15
pabota
2. TecToBBIH 1 10 0 10
KOHTPOJIb
3. ITocemienue n/
3aHATHH
Pyo0exublii
KOHTPOJIb
1. ITucemenHnas 1 25 0 15
KOHTpOJIbHAs paboTa
ITo moaymio 1 1 50 0 50
Monynb 2 —3HaMEHHUTBIE PyCCKHE U 3apyOeKHbIE yUCHbBIE
Texkyumii KOHTPOJIb
1. AymutopHas 1 15 0 15
paboTta
2. TecroBblii | 1 10 0 10
KOHTPOJIb
3. Ilocemenme 1/
3aHATHI
Py0esxnbIit
KOHTPOJIb
1. IMucemennas | 1 25 0 25
KOHTpOJBbHAas paboTa
ITo moymro 2 1 50 0 50
HToroBbiii KOHTPOJIb
1. 3auer
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2. DK3aMeH

[MoompurensHbIEe OATUITBI

1.Ctynenueckas 7 7
OJIMMITHAA

2. [ly6nukanus crateit | 3 3
3Iocemenue Iexil. -6
ITocemenue npaxT. -10

PedTHHI-IIaH JHCIUIIJIMHBI
" UHOCTPAHHDLIN A3LIK (HeMenkui )"

CIICHHNAJIBHOCTD _ Texnonornyeckrne MalIvMHbI U obopynoBanme

Kypc I cemectp IV
Bunnr yaeOHo# | bamn 3a | Uncnmo 3amanmii  3a | baminl
eI TETLHOCTH KOHKPETHOE | ceMecTp
CTYJICHTOB 3a/1aHNe

Munumanbsbpiii | MakcumanbsHbI( 100
(0) +10)

Monaynb 1- Hayka B COBpeMEHHOM MHpE
Texkyumii KOHTPOJIb
1. Aynuropnas padora |1 10 0 10
2. TectoBbli KOHTpOJb | 1 10 0 10
3. [Tocertenue n/
3aHATHI
Py0e:xHblii KOHTPOJIb
1. [Mucemennas | 1 15 0 15
KOHTp.paboTa
ITo moaymio 1 1 35 0 35
Monyns 2 —3ammTa OKpyKaroliei cpeipl
Texkymmii KOHTPOJIb
1. AynmutopHas pabora 10 0 10
2.TecToBblii KOHTPOIH | 1 10 0 10
3.  Tlocemenune  n/
3aHSITUU
Py0exHbIii KOHTPOJIb
1. ITucemenHnas 1 15 15 15
KOHTpOJIbHas paboTa
[To momyuo 2 1 35 0 35
Htorossiii KOHTPOJIb
1. 3auer
2. DK3aMeH 30 1 0 30
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[ToompurenpHbIE OATITBI

1.Crynenueckas 7 7
OJIMMIIHaaa

2. [ly6nukanus crareit | 3 3
3Ilocemenue ek. -6
IMocemieHue Mpaxr. -10

YpoBeHb 3HAHUH 00YYAIOIIETrOCs M0 MPEIMETY COOTBETCTBYET OICHKE «3auTEHOY», €CIIH CyMMa
oaiutoB cocrasister 60-100 0ayuioB.
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	Программа академического бакалавриата
	Тест
	1 .   Выберите нужную форму глагола to be. 1.1. He... a student . a) is      b) are     c) am 1.2. We ... economists. a) am     b)   are      c)   is 1.3. The students... very busy. a) are      b) is          c) am
	2.  Выберите нужную форму глагола to have. 2.1. They ... much work to do. a) have     b) has       c) to have 2.2. He ... a large family. а) have     b) has      c) to have 2.3. You ... many friends at the University a)  have    b) has    c) to have
	3. Выбрать нужный предлог.      3.1. I usually get to the University ... foot.      a) by     b) on      c) with      3. 2. We flew ... the ocean last year.      a) above   b) through      c) over      3.3. You must learn to speak ... speaking.  ...
	4. Какой предлог нужно вставить в следующее предложение. They do a lot ... exercises in class. a) at    b) for       c) of
	5. Выбрать нужный артикль. 5.1. Professor Sokolov  usually delivers lectures very interesting. a) the       b) a       c) – 5.2. I liked ... book you gave me last week. a) a          b) -       c) the
	6. Выбрать нужное местоимение. There are ... mistakes in the work. a) any        b) some        c) no   7.  Вставьте нужное местоимение в следующее предложение. Do you know  ...  in this group? a)  somebody     b) nobody       c) anybody
	8. Выбрать нужное местоимение. 1. ...   of their conversation was about the University. a) many b) much 9.  Какое местоимение нужно вставить в предложение. She wrote very ... about her life. a)  little b) few
	10. Укажите предложения с притяжательным падежом в единственном числе.  а) His friends are in Moscow now.  b) His friend’s room is very large.  c)  He has many friends.
	11. Укажите предложения с притяжательным падежом во множественном числе. a) The students often go to the library.    b) The students’ books are on my table.    c) I see many students in the living-room.
	12.  Какое неопределенное местоимение вы употребите  в предложении? 12.1.There are ... books on the shelves.  a) some      b) any      c) no 12.2 Are there ... books on the table? a) any b) some c) no
	13. Какое английское предложение соответствует русскому: « В классе много   студентов»? a) There are no students in the classroom. b) There are some students in the classroom. c) There are many students in the classroom.
	14. От какого прилагательного образована форма better? a)   bad    b) many     c) little    d) good
	15.  Назовите степень сравнения прилагательного bigger. a) сравнительная b) положительная c) превосходная
	16. Укажите превосходную степень прилагательного bad.
	a) best   b) worst    c) least
	17. Какое русское предложение соответствует английскому:  “He is the best student of our group.”? a) Он хороший студент нашей группы. b) Он лучше, чем другие студенты нашей группы. с) Он самый лучший студент нашей группы.
	18. В каком предложении употреблено настоящее неопределенное время? a) In Russia school year begins in September. b) They went to the farm last year. c) The students will work in the field next summer.
	19. Переведите предложения, используя глагол в прошедшем неопределенном времени. a) My elder brother speaks English. b) They became students two years ago. c) We shall begin to study management in the third year.
	20. В каком предложении употреблено будущее неопределенное время? a) They studied many subjects at school. b) My elder brother will work as economist in two years. c) He comes home after classes in the evening.
	21. Какое английское предложение соответствует русскому:  «Она не была на лекции вчера»? a) She is not at the lecture. b) She was at the lecture yesterday. c) She was not at the lecture yesterday.
	22. Какое английское предложение соответствует русскому: « Вы можете прийти завтра»? Обратите внимание на перевод модальных глаголов. a) You must come tomorrow. b) You can come tomorrow. c) You may come tomorrow.
	23. В каком английском предложении  употреблен глагол « должен»? a) The students work hard. b) The students must work hard. c) The students cannot work hard.
	24. Какой глагол следует употребить в предложении:  “We ... to come back on the next week”? a) can b) were able c) shall be able  25. Какое русское предложение соответствует английскому: “ I shall have to do my homework today”? a) Я выполню  домашнее ...
	26. В каком предложении  причастие I является частью сказуемого? a) The man sitting at the table is our book-keeper. b) Going to the office I met our manager. c) They were discussing business plan when we came.
	27. В каком предложении причастие I употреблено в функции определения? a) I was working when they entered the shop. b) The man working in the office is my father. c) Working with new material my friend has got good results.
	28. В каком предложении при переводе на английский язык следует употребить причастие I в функции определения? a) Будучи больной, она на смогла пойти на собрание. b) Читая эту статью, мы узнали много интересных фактов.
	32 c) Экономист, работающий в этом отделе - наш выпускник.
	29. Какое английское предложение соответствует русскому:  «Задача, решенная моим другом, трудная»? a) My friend solved a very difficult problem. b) The problem solved by my friend is very difficult. c) My friend was solving a very difficult problem ye...
	30. Укажите правильный перевод глагольной формы spoken. a) говорить b) говорящий c) говорил в) сказанный
	31. Какую глагольную форму следует употребить в предложении:  “The translation ...by student was good”. a) do  b) done c) doing d) does
	32. Какая форма глагола to become является причастием прошедшего времени? a) become b) became c) becomes
	33. В каком предложении употребляется причастие II? a) She translated the text. b) Solving a problem he made many mistakes. c) We saw the houses built many centuries ago.
	34. В каком предложении следует употребить слово-заменитель? a)  The computer operates much better now. b)  This computer operates better than the old computer. c)  This computer operates better because it’s new.
	35. Чем является слово that в предложении  “The climate of Russia is much the same as that of Canada”? a) указательным местоимением  b) словом-заменителем
	36. В каком предложении слово those является словом-заменителем? a) The railways of our country are longer than those of any other country. b) Do you know those men? c) These are my books and those are yours.
	37. Какое слово-заменитель следует употребить в предложении “The new textbook on physics is more interesting than the old textbook". a) one b) that c) these d) ones.
	38.Укажите предложение, где форма “translating” является причастием настоящего времени в функции  обстоятельства. a) The translating student makes no mistakes. b) Translating the text he writes down new words.
	39. Выберите нужную форму причастия. The bridges ... the banks of the river are beautiful. a)  connecting     b) connected
	40.  Выберите нужную форму оборота there is (are). There ... many departments at the University. a) is          b) are
	41. Выберите нужную форму оборота there was (were). There ... much interesting in the world. a) was b) were
	42. Выберите  нужную форму вспомогательного глагола в отрицательном предложении. He  ... work on the farm. a) don`t         b) isn`t         c) doesn`t
	43. Выберите  нужную форму вспомогательного глагола в вопросительном предложении. When ... autumn begin in your region? a) is   b) does   c) do
	44. Укажите номер предложения, где  глагол to be выражает долженствование. a) This area is big enough for crop growing. b) Irrigation is to be used on many farms. c) This device is invented by our engineers.
	45. Укажите номер предложения, где  глагол to have  является вспомогательным глаголом. a) Collective farmers have to apply more fertilizers. b) The milk yields of most cows on the farm have been raised this year. c) They have a lot of work now.
	46. Выбрать нужную видовременную форму глагола. (Present) Your friend ... his homework now. a) does         b) is doing        c) has done
	47. Выбрать нужную видовременную форму глагола. (Past) He ... an experiment when somebody knocked at the door.               a) made    b) was making       c) had made
	Поисковое чтение текста  Read the text and do the tasks The Independent
	Boys do better when they are taught by men, study finds By Richard Gamer, Education editor
	Boys will perform better in education if they have a male teacher in their primary school,
	according to research published today. A study of more than 1,000 men reveals almost half of
	them (48 per cent) cited male primary school teachers as having had the most impact on them
	during their school life. In addition, 35 per cent said having a male teacher challenged them to
	work harder at school while 22 per cent said males had boosted their confidence in their own
	ability.
	The research, for the Training and Development Agency - the body responsible for teacher
	training - comes as the number of males qualifying to teach is at its lowest for five years -23.8
	per cent. Only 13 per cent of all primary school teachers are men. The research, carried out by
	ICM, is backed up by psychologists who point out that - with the growing number of one-
	parent families where children are brought up by their mother    a teacher may be a child's only
	male role model. Dr Tanya Byron, the clinical psychologist and government adviser, said:
	"Male primary school teachers can often be stable and reliable figures in the lives of the
	children they teach."The number of males qualifying to teach was 1.5 per cent down in 2006-
	07 compared with the previous year. However, with primary school registrations, the figure
	has been rising by 1 per cent a year to 16 per cent.
	The TDA is launching a campaign to encourage men to teach. It wants recruits to follow
	in the footsteps of Simon Horrocks, who quit his job as a supermarket manager to start teaching aged 39. Mr Horrocks, who teaches at Christ Church school in Folkestone, Kent, sold his home to study to be a teacher. He said: "It was when my two sons st...
	Give Russian equivalents for the following words and phrases. Translate from Russian into English: to be taught; according to research; a male teacher; confidence; to carry out; the number of males qualifying to teach; to do better; government adviser...
	Answer the following questions:
	1. When do the boys perform better? 2. What is the Training and Development Agency responsible for? 3. What campaign is the TDA launching? 4. Who has the most impact on boys during their school life? Why is it so? 5. What did the clinical psychologis...
	Agree or disagree with the following statements:
	1. The number of one-parent families is growing. 2. The number of males qualifying to teach is increasing in 2006-07 compared with the previous year. 3. Boys will perform better in education if they have a kind teacher in their primary school. 4. Some...




